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(1) Gertrude Stein, “What is English Literarure? (1934), reprinted in,
Look At Me Now and Here I Ami Writting and Lectures, 1911-45,
ed. patricia Meyerowitz (1971).

Ë wÄË—ËW?z Íd??F???O???ý —W???ÝW" Í“«u???šWM|Ë Íd???F???O???ý wÑ«eÐ ÍW???â?½WÄ vł ïÐ W?½«ËñÐ ≠≤
ÆwÝ—U+ w|u½ ÍdFOý —WÝW" ¨W½Ëu/ ïÐ ¨Ë  üW¼˛˘˙

(3) Imagism.
(4) Objectivism.
(5) Negro Poetry.
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¨ÊU¹ ¨p}½«˙ï?Ö U¼…Ë w½U?!…—U!ï¼ W" v!W?¹ ÆÈd!…b?}Ä XÝW¼ «œ…d?FO?ý ÂW"
wðW??³¹Uð wš˘œË—U?Ð W" W??O¹“«ËU??O?ł ÂWz w?O?!…—W??Ý Í—U??!ï¼ ¨5}??àÐ d??²??ýUÐ
…ËW¹W~½«Ë˙ ÂW" ¨dð w!W¹Uð«ËWÐ ÆW¹«b?$W²%?OÐ Í…œWÝ ÍUð…—W?Ý W" UJ¹d$Wz
w$W?!W¹ Í˙W?ý ‘UÄ Ë g}Ä Í…—ËW?Ö wýWÐ ËËœWÐ wJ¹d?$Wz wÐ…œWz Èd?!Wz
¨…œ“ï½ Ë …œ˛W¼ ¨…b??ÑW¼ Í…œW?Ý wOJ¹d??$Wz wÐ…œWz ÆÈdJÐ s?}"ïÄ w½U?N??O?ł
Ë ÊËu??³??}??łW?²??A??O½ ÍU?ð…—W?Ý Ê«u??}½ Í…ËU??$ W?" Ë«dM}¼ ÂW¼—WÐ w?Ð…œWz ¨ÊU¹
Íe?O?K~MOz  W½U½W?ðWÐ Ë wÄË—ËWz ©¥®wMO?¹U?¾??!UÄ Í—…ËU??$W??ł Í…ËW½U??Ýd?O??Ö
Ë ‘ËWš vÐ Ë „U?Ä wJ}Ð…œWz ¨w½UN?Oł w$W?!W¹ Í˙Wý wJ}?á²?Ý…œ Ëu!Uð
ÂW??!W¹ w?¹—U??!Uz Ë wMO?¹Uz wM}??²??ÝW?Ð Ë ÊU¹˛ Í…u??}??ý ÍË«ËWðW?Ð W??! …“˘d??OÄ
Í…œW??Ý ÍUð…—W??Ý W" —W¼ Æ…ËW??²??}M|u½Wz Êd|œu??$ ÍUJ¹d??$Wz w?½«Ëu?²??A??O½«œ
ÊU¹U?ÄË—ËWz Í“«˙U?½ Ë …˙Ëuð wM?O¹U????¾????!UÄ Í—…ËU????$W????ł W????! …ËW???$W?¼…b????ÑW¼

wJ}??šW¹UÐ U?J¹d?$W?z w!U?š ¨œd??! ÊU??OÇï??! UJ¹d??$Wz Ë…—WÐ Ë XA??}?N??}??łWÐ
s}†W?Ð wMO??$…“—W???Ýò ËWÐ ËuÐ UJ?¹d??$Wz ¨Ë UM?}¼ XÝ…œ…Ë Í…“Uð Ë  W???³¹Uð
¨©≤®qqqqOOOO????−−−−MMMMOOOOzzzz  Wð«Ë ¨ÈÈÈÈuuuu½½½½    wwwwMMMM}}}}††††WWWWÐÐÐÐ    Í“˘d?O?Ä w³?}??²?! W" d??²?A?}?Ä W?! …©±®åË«—œ
Ëu?!Uð …b?ÑW?¼ w"W?Ö…œW?Ý ÍUJ¹d?$W?z ¨WJ¹œ w!W¹WðËWÐ ÆËuÐ«dJ?}Ä Í…˛U?$Uz
‘WðüË ËW?z ÍËu??²???A???O½«œ wÑ˘d???$ ¨Ë ËuÐ “˘d???OÄ w²???ýW¼W?Ð ÊU??$W?¼ …œ“ï½
U¼…Ë ÆÍË…“ Íï??Ö —W??Ý WMðU¼ Ë XýW¼W?Ð W" Ê«d?!—…œ W?" —WÐ w$…œUz ÊU??$W¼
©≥®åwJ¹d?$Wz w?½ËW?šò WÐ «b?O?ÝUMÑ˘d?$ w²?%½«“ Ë Í˛ï?"ï?Oð W" „W¹…œ—U¹œ

Æ…Ë«d! œ…“ËU½
wÑ˘d$ Ë ÊU¹˛ wFO*«Ë wð…Ë«ËWðWÐ «œW¹…ËU$ ÂW" UJ¹d$Wz wÐ…œWz Uð…ËWz
w$W?!W¹ Í˙W??ý ‘UÄ w½U?!W†U??Ý W" Æ…ËW?²?}M|u?½Wz W?$…œ—W?Ý ËWz wO?J¹d?$Wz
ËWz ˙Wý ‘UÄ ÍUJ¹d$Wz  ¨Ë ©¥®«—bM}Jý p}ð W½ËWš ÂWz ¨ÂüWÐ ¨w½UNOł
WO?O½«uł Ë ÊËW?š ËWz ¨…ËW½«ËWâ}?ÄWÐ XÝ«˙ ¨Ë b½«˙˘œ Íïš ÍWO¹b½W?9W³¹Uð
w¹—«œW¹U$—W?Ý Ë Í“UÝWAOÄ Íb½…ËU½WÐ Ëu?Ð UJ¹d$Wz ¨Ë «—œ˙ïÖ WO?OJ¹d$Wz
Í˙W?ý W?" Ë«ËWð wJ"W?! w?½«uð w!…—W?Ý Íï¼ ËËœ —W?ÐW" UJ¹d??$Wz ÆÊU?N??O?ł
ÍW??Ö—W???ł u??}½ …ËuÇ @?½…—œ W??! Í…ËWz ÂW???!W¹ ∫vMO???³Ð w½U???N??O??ł w$W???!W¹
Íï¼WÐ W?! Í…ËWz Â…ËËœ ª«œ˙W?ý w²?Ý«˙…ËU½ Ë ±π±¥ w†U?Ý Wð«Ë ¨…Ë…˙W?ý
W???$…œ—W???Ý ËWz w½U???!W???!˘ñ???+ U?ÄË—ËWz Ë UJ¹d???$W?z w½U???!…—ËuMÝ w?½ËuÐ—ËËœ
ËW" X?Ý«˙ W¹ïÐ —W¼ ªÊW?JÐ Ê«—U???³???$ïÐ U?J¹d???$Wz w?½U???!…—U???ý w½«uð…b½U?¹W½
¨Ê«d???!…œ ‰ËU????! Ë Ê«d|Ë U?ÄË—ËWz w½U????!W½ï????! Ë …—ËW???Ö …—U???ý W????! «b¹W?ðU???!
W" Â«Ë…œ—W?Ð ï???ÖUJO???ý Ë Êï???²?Mý«Ë ¨„—ï¹u???O½ W?" Í“U???%???łdÐ Ë Í“U???ÝUM?OÐ
w½U?????!…Ë«—œ Ë ”—uÐ Í˙«“U?Ð ¨Wð«ËW????! ÆËu?Ð «b½œd????!W?????ýW????Ö Ë Êb½W?????Ý…—WÄ
wJ?}ðüËWÐ Ëu?Ð UJ¹d???$W?z ¨Ë ÊU???N???O???ł w¹—Ëu?ÐUz Íb½…ËU?½WÐ ËuÐ „—ï?¹u???O½
…ËW???ýW½ïÐ ÂWÐ —W?¼ Æw¹U???O½œ Ë Í—«œW¹U???$—W??Ý ¨W?½«“U??ÝW???A???OÄ ¨«—W~¹œU???$
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(1) Naturalism.
(2) Impressionism.
(3) Stream of conssiosnss.
(4) Puritan.

(1) “The Promised Land”
(2) New Testament, the Bible.
(3) American Dream.
(4) Shattered Dream.



ÂW²%OÐ Í…œWÝ ÍUð…—WÝ ÍUJ¹d$Wz w½U!…—U¹œ …—WÝËu½ Ë dOŽUý W" Èb½W¼
¨«œËuA}Ä Í…œWÝ —«uÇ W" ÊU¹dOÄUÐËUÐ ÍW½«ËW?â}ÄWÐ ¨Ë XA}N}łWÐ ÊU¹b|“
ÍU½«u?ð W????! …—W?????ÝËu½ Ë d?????O????ŽU?????ý W????L?????*Uð ÂW?z Æœd????! U?ÄË—ËWz W?" ÊU¹ËË˙
U¼…Ë u?????}?½ w†«“ ÍW?½U?????Ñ˘d?????$U½ Ë …“W?Ð vÐ w?ðW????O?????à?????*W?z w½œd?????!b?½W?????ÝWÄ
œd! “U?Ð—…œ ÈËW" ÊU¹ïš Ë ËuÐW½ ÊU¹W½«“U?ÝWA?OÄ Ë w¹—ËuÐUz w!W¹U~†W?$ï!
¨s¹W???²??ý ¨Í…u~M?O??L¼ ¨b½ËUÄ ¨ ï???OKOz ÆÊË«d???ÝU½ ©±®åËu??³?½Ë Í…ËW½ò WÐ
ÂWz w½U$«b½Wz dð w~½UÐu}½WÐ wJ|—WÝËu½ Ë dOŽUý b½WÇ Ë è²O"ËËœ «bOK¼
Æ…ËW?½U??????Ýd??????O?????Ö Ê…b?½W?" Ë f¹—U?Ä Ë Â˘˙ W" d?ð—˘“ W??????! 4?|œ p}?Ä W¹…ËW?½
w½«Ë«d+—WÐ Ë ËUÇ—WÐ w!WOO²|—W~¹—U?! åËu³½Ë Í…ËW½ò w¹dFOý w¹—«ËWÝUz

ÆU½«œ «bOÄË—ËWz Ë wJ¹d$Wz ÍdFOý W"
åŒ—WÇËU¼ò Í…Ë«—«“ w½UM?}¼—U?!WÐ W" XÝWÐW?$ —W?ÖW?z ¨…Ë…dð w!W¹ô W"
Í…œW??Ý w?½U??!W†U??Ý «Ëœ Ë ÂW?¼…œ“ï½ Í…œW??Ý w½U???!W†U??Ý «Ëœ Ê«u??}?½ Í…ËU??$
Í«d??}?š Í…ËW½bM?|u?š W??²?%¹u??}Ä «b??²?Ý…œ—W?Ð Í…—UðË ÂW" «ËWz ¨vÐ ÂW??²?%??OÐ
ÆÈdJ?³??}?Ä XÝ…œ …ËW???$W¼…œ“ï½ Í…œW???Ý ÍW¹…œ «Ëœ W" w?J¹d???$Wz Íd???F??O???ý
«Ëœ W" w?J¹d????$W?z Í—W~¹—U????! Ë @?½UÐu????}?½WÐ Íd????O????ŽU????ý U????O½W?ð W¹W?½«ËW"
¨vÐ ©≤®Êï???%MO?Ð«˙ Êï??²?~MO"—U?z s¹Ëb???}z «b???$W¼…œ“ï½ Í…œW???Ý w½U???!W†U???Ý
W" ÍeOK~MOz ÍdFOý «bO¹ËËó}$ wšU½ï* ÊU$W¼ W" W! W¹«bJ}ðU! W" ‘W$Wz
w²???A??ÖW?Ð ¨Ë ËuÐËuÐ Íd?JO??+ Ë w?Ð…œWz wJ}?½«d¹W???* Í—U??O???ýËuð U???O½U??²?¹dÐ

Æ«—œ…œ ©≥®åËuÇËU½ W"ò wÐ…œWzWÐ
Ë X%?O?Ð W" …ËWJ}Ä ñ?$Ë—W??Ý W?! ¨Êï?%M?OÐ«˙ w½U?!W?O?¹d?F?O??ý …—«ËW?ÝUz
W" Ê«Ë«d?+—WÐ Ë œ—Ë wJ?|b¹œ ÊU?O?O½«uð ¨…ËWðW½ËuÐï?! «œd??F?O?ý W½«u¹œ ‘W?ý
W?½«Ë«d?????+—WÐ …b?¹œ ÂW?z Æ…Ë…—WM?|u?????š w?²?????Ý…œWÐ Ê…b?Ð UJ?¹d?????$W?z wðüW?¼˛˘˙
W! …ËuðdÖïš W?" Í≠Êï%MOÐ«˙ w½U!WO¹dJO+ Ë wÐ…œWz W~½«Ë˙ Ë wMO?³½UNOł

Í—U! UJ¹d$Wz wðüW¼˛˘˙ wðW³¹Uð Í«ËW¼uýW! Ë wMO¹U¾!UÄ wJýË Í—U!Uz
ÆËuÐœd! —WÝW"

wJ|d???O??ŽU???ý b½WÇ ¨«dðË „…Ë—W?¼ ¨«b??$W???²??%??O?Ð Í…œW??Ý ÍUð…—W???Ý W"
W" Ë …ËW²%š—ËËœ UJ¹d$Wz ÍWA}!«ñ$—WÝ Wł—W$u"W¼ ËW" ÊU¹ïš wJ¹d$Wz
Í˛˘˙«Ëœ Uð ÊU??OJ|b½W¼ w?Ç—W?ÖWz ÆÊËu?Ð vłW?²??A??O½ ÊU?!W??O??OÄË—ËWz WðüË
ÂüW?Ð ¨© ï?????OK?Oz „…Ë® ÊU?¹ï?????š ÍW?????!…b?|“ ïÐ …ËW?½«˙W?????ÖW½ —W?¼ ÊU?????O½U?¹˛
 W½U?½Wð Ë »…œWz W" ËW???²?Ä w!W???O¹—UJ?½«˙ï??Ö ÊU???O???O?½«uð ÊU¹dð w?J}???L???*Uð
ËW" v!W¹ b½ËUÄ «—e?Oz Æ4}Ð ÍœWÐ UJ¹d?$Wz wJ†Wš w?½U!W?OO?ÝUO?Ý W~½«Ë˙
Íï?š w¹b½…u?}ÄWÐ w¹Uðï?! ¨p}?²?Ý—W?á½U?L²?A?O½ Ëu?!…Ë ¨W?! ËuÐ W½«—W?ÝËu½
ËuÐ UO"U?²Oz W" ‘WðU?!ËWz  W½U½Wð ¨Ë UM}¼W½ ÍW?!WJ†Wš Ë UJ¹d?$Wz ÙWÖW"
ÍU?L}¼  W?³¹UðWÐ Ë UJ¹d?$Wz Í…—UÐ—…œ Íïš w?½U!«˙Ëd?OÐ …Ëï¹œ«˙ ÍW~|˙ W"
¨«býW?$Wz ÙUÄW" ÆÍñÐ…œ—…œ¨©±®Êï?ÝdH?}?ł f$Uð Wð«Ë ¨WðüË ËWz w¹…ËWðW½
w?Ñ«eÐ ¨Ë œd???????!…œ ©≤®w?ðW?¹üW???????$ï????????! wšW?¹U?Ð ÍW???????ý«ËW?M?Ð W?" Íd~?½W?¹ô
Ë ÍËU??ÝËWz w?½W¹ô Æœd??!…œ wðW¹«—W?Ð«˙ wJ¹d??$W?z wÐ…œWz Íå…ËW½UM?ðU??OMÐò
w¹b½W?9W??³¹Uð b½ËU?Ä w½U??!…d??F??O???ý Íe??}??$Uz W??²†U???Ö  W½U½Wð Ë W½«d???ÖWMš…˙
UJ¹d??$Wz W" W??! W½«d?O??ŽU?ý ÂW" W~ł Æ4?|œ p}Ä W½U??$W¼—WÐ ËWz wO??!…—W?Ý
 dÐ«˙ W??$…œ—W?Ý ÂWz wJ?¹d?$Wz ÍË«d??ÝU½ Ë Ê“W?$ Íd??O?ŽU??ý U?N?½Wð ¨ÊËuÐW½
ÆÈ—œd?}?$˛Wz UJ¹d?$Wz w½U?!…ËuðËWJ†W¼ …d?O?ŽU?ý W" v!W¹WÐ W?! ¨…≠XÝ«d?+
WM?ýWÇ ÍW???šUM?Ð Íœ—WÐ w½«uð …ËW?†Ëu???* w²???A?¹W~}ð Ë w?MOÐœ—ËW?Ð XÝ«d???+
W" ¨Ë v?MÐ  U????OM?Ð «b????OJ¹d????$Wz w?Ð…œWz W?" W½«d????O????ŽU???ý w?!W¹W????H¹d????ŽW????$
W?²?}½«Ë˙Wz …Ë…“«ËU?O?ł Ë W½U?²%?¹ËWýï?š wJ|ËUÇW?Ð wÇ—W?ÖWz «bO?½U!…d?F?O?ý
wJ}!W¹ «b?$W¼—WÐ ÊU$W¼ W" …œU?$Uz ÍW½U²?Ý˘bÑ˘d$ w~½…œ ÂüW?Ð ¨UJ¹d$Wz
XÝ«d??+ Íd??F??O??ý ÆvM?|œ p}Ä XÝ«d??+ Íd??F??O??ý w?½U??!W??O¹b½W9W??³¹U?ð W" dð
˜˘d?$ w½U¹˛ w½U!W½W¹ô ÂW?ł—WÝ —W?Ý WðU?-Ð W$WÄ wðW¹u?O½«uð „W¹…œ«˙Uð
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(1) Lost Generation.
(2) Edwin Arlington Robinson (1862-1935).
(3) Decadent.

(1) Thomas Jefferson.
(2) Social credit.
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Ëu??!…Ë W???! ¨…Ë«ñ??}???Ö «œ…d??F??O???ý ËW" Íï??š w?~½d??Ö…—W¼ Í—Ë…œ X?ýËd??Ý ¨Ë
Æ…Ë«d!d¹WÝ ËxÐ—WÐ Ë …Ë«—Uý w!W¹«“WðË

W" UJ¹d$Wz w¹dFOý ÍW½Ëu/WÐ fM}çO²Ý f†«Ë w½U!WO¹dFOý …—«ËWÝUz
Ë qÇ w½W?$Wð Uð W?! ¨fM}ç?O?²?Ý ÆÈd½…œ«œ «b$W?²?%OÐ Í…œW?Ý w½U?!W?²%?OÐ
w†U???Ý W" ¨…Ë…œd???!W½ËxÐ V?}??²???! Ëu??!…Ë w?½U??!…d???F???O??ý  W???* w†U???Ý —«uÇ
ÆÊ«—WM|u?š Í…b¹œ —WÐ W?²%?š Í≠©±®ÂÂÂÂïïïïOOOO????½½½½ïïïï$$$$————UUUU¼¼¼¼  Íd?F?Oý W†W?$ï?! «œ±π≤≥
W" 5Ðœ—Ë Ë b½W?$d?OÐ wJ|d?O?ŽU?ý Ëu?!…Ë Í≠fM}?¦?O²?Ý ÍW~}Ä W?³?}?²?! ÂWz
s|u??ýWÐ d?²??$W?! fM}??¦?O??²?Ý Æœd??! —W?Öï?%??$ «b?OJ?¹d?$Wz w¹d??F?O??ý w²¹—W½
Ë w½U?????!…d????F????O????ý w?ðW¹U?½ïÇW?Ð «œ…œ wšW¹U?Ð dðU?¹“ ¨Ë «˙W????Ö…œ «b~?½UÐu?????}½
w!W¹W+W?%"W+ fM}çO?²Ý f†«Ë ÍdFO?ý Æw½U!WLšuð Ë ÊU¹˛ W" …ËW½œd?!dOÐ
wðW¹U?~½d??Ö «b¹U??Oð W??! ¨wJ¹d??$Wz wOÐ…œW?z w²¹—W½ —W??Ý W??²??%??š wðW??³¹Uð
Í…“Ë fM}ç?O²Ý Í˙…ËUÐWÐ ª…Ë«œ ©≥®åÙU¹Wšò Ë ©≤®åwJ}ÄuJ|˙ò WÐ Í—˘“
w½U¹˛ …u}?ý —W³?$W¼ W" w!…—WÝ …—W¼ wJ|—Ë…œ v½«uðWz ˜˘d?$ ÍœdJ†U¹Wš
wO?½ËË—…œ wš˘œ Í—…b???OðW???$—U¹ Ë v?MO???³Ð Êd|œu???$ w?$…œ—W???Ý wJO½U?JO???$

Æ©¥®vÐ Êd|œu$ wÑ˘d$
Ë «—W?~?ÄW??Ç w?Ñ«e?Ð w?½b?½W?????????????Ý…—W?Ä Ë Í—Ëu?ÐU?z w?Ä«d?????????????š w?š˘œË—U?Ð
Ë ÊU!WOOÝ wJ¹d$Wz wÝU?OÝ Ë wðW¹üW$ï! w¹b½W9W³¹Uð ËËœ ÊU!W†UJ|œ«˙
w²?|—«bðüW???Ý…œ ¨‘W???$W?" W~ł Æ4|œ p?}Ä ÂW???²???%???O?Ð Í…œW???Ý w½U???!W?KÇ
¨©µ®«œ±π¥π≠µ≥ w?½üU??????Ý Ê«u??????}?½ Í…ËU??????$ W?" wð—U?J?!W??????$ —ïðU?M?O??????Ý
Íï¼WÐ ËuÐ ‘W??$Wz ¨Ë ˙W??Ö W?²??%?š wÝU??O?Ý w?²?Ý«˙ w†UÐ ¨…ËW?½«ËW?â??}ÄWÐ
wÝU?OÝ w†«“ Í—Uðu?Ö W" ÊU!WÄW?Ç …dO?³Mý˘˙ Ë —«œW9WÝU?OÝ Í…ËW½œd?!—ËËœ
UJ¹d?$Wz ÍË«dÝU?½ ÍdO?ŽUý vÝ «œW?¹…ËU$ ÂW" ÆW?$…œ—WÝ ËW?z w¹dO?³Mý˘˙ Ë

Æe?$U?OK¹Ë ”ï"—U?! ÂUOK¹Ë Ë ¯d?}Ðb½W?Ý Ù—U?! ¨eMO?$W?! Æwz Æwz ∫W" 5²¹dÐ
Ë …—U¹œ …ËW¹ïš wðW?³¹Uð w!—ï$WÐ eMO$W! Íd?FOý «œ…dOŽU?ý vÝ ÂWz u}½ W"
œd! UJ¹d?$Wz wÐ…œWz ÍW²?Ý«˙Uz w$eO%?O²½U?$˘˙ ï¾}½ W" „W¹…u?}ý w²?AÖWÐ
‰—U??! ÆÈ˙ï???Ö vM}???I†u???-Ð «œd??F???O??ý w?$—ï??+ W" Í—W???Ö…“Uð Èb½W?¼ w½«uð Ë
Í—ïKJ?"ï??+ wÐ…œW?z w²¹—W½W?Ð w~½d??Ö d?ð—˘“ ¨…Ë…dð w!W¹ôW?" ¨¯d??}Ðb?½W??Ý
…ËUÐ …d???F???O???ý Ë w½«—ï???Ö W?" Ë«ËWð wJ?†W???! «œ…œ w†ËW¼ ¨Ë «œ…œ wJ?¹d???$Wz
wðW?†«Ë˙ «œW¹…ËU???$ ÂW?" ¯d???}Ðb?½W???Ý ¨W¹ï?Ð —W¼ ¨v?MO???³?Ð ÊU???!WJ?¹—ïKJ?"ï???+
w²}ðWÐUÐò w¹dFOý Í…ËWMðËËeÐ Æ dÖ ï?šW" wKKO$ Ë w¹…ËWðW½ wJ|dOŽUý
Íd?F?O?ý w!W¹W?½U?-ÐUðu?* ¨…ËW¹U?! WðU¼ e?$U?OK?¹Ë w²?Ý…œ —W?ÝW" W?! åÍ—W?Ö
W" X?%¹ËW?¹Wz e????$U????OK?¹Ë «b¹U????Oð W????! ¨v?M|œ p?}Ä W????$…œ—W????Ý ÂWz ÍW?J¹œ
ŒW¹UÐ dð—˘“ ¨Ë …ËW?²?|ËW?!—ËËœ b½ËUÄ «—e?}z w¹d?F?O?ý w²?¹—W½ Ë Í“«u?šWM|Ë
ÂW" —W¼ ¨…Ë…d?ð w!W¹ôW" Æ «bÐ Êd|œu??$ w½U¹˛ u??}½ w?½U?!…œU??$Uz W??L??šuðWÐ
ÊUł w?²Ý…œ—WÝ W?" W! ©±®åÈu½ ÍWMš…—ò w¹WMš…— ÍW½U?-ÐUðu* ¨«œW?¹…ËU$
p¹—ïO?ð wJ}²?Aá†UÄ w½«uð ¨Ëu?³ðdÖ wL?âOÐ w½U?!WO?OÐUðu* Ë Âï?%½«— ˘d!
Ë Í˙Ë«œó|—œ Ë Íó|Ë…d???+ W??O??}Ä ËWÐ W???! ¨vM|—“W0«œ w?J¹d??$Wz Íd??F???O??ý ïÐ
ñÐË…—WÐ «œd?FO?ý W" ÊU!W?ðUÄ…d+ Ë w¹W?AOK! …˛«ËW?²?Ý…œ Ë WýË w½UM}¼—U?!WÐ
„…Ë «œd?F??O?ý W" wÐ…œWz wJ?OM!Wð Èb½W¼ —W?Ý W?¹«d?š pA?Oð d?ðU¹“ ¨Ë«d?!

Æ©¥®XA½Wð ©≥®Ë ”ËWð Ë ©≤®Í—«Ë˛œ
wÐ…œWz W" d?FOý ÍËüWÐ—WÐ wÑ«eÐ vÝ «b?$W²?%OÐ Í…œWÝ w?²Ý«˙…ËU½ W"
W" dðU¹“ W??! ¨ÊU?²?%?}??á?ý…— Íd?F??O?ý ¨ÂW?!W¹ Æ U??!…b?}Ä XÝ…œ «b?OJ?¹d?$Wz
u???????}?½WÐ ÊU???????ýU?Ä Ë Ëu?Ð p¹«œ W?" „—ï?¹u??????O?½ Í—U???????ý Í≠r?"—U¼ w?!…˙W???????Ö
¨ËuÐ “uO¼ Êï²?%~½W" WÑ«eÐ ÂWz Í—W³|˙ Æ…ËïÐ ËxÐ «œUJ¹d$Wz w½U²?%}áý…—
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(1) Harmonium (1923).
(2) Order.
(3) Imagination.
(4) Disillusionment at 10. ∫ÍdFOý ïÐ W½«ËñÐ ¨W½Ëu/ ïÐ 
(5) Mac Chartyism.

(1) New Criticism.
(2) Paraodx.
(3) Irony.
(4) Tension.
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ÍW?M|Ë u?J?†WÐ ¨Èd???????ÝU½W?z w?J¹d???????$Wz w?J|d???????O??????ŽU???????ýWÐ —W?¼ „W?½ W??????!
ÂWz ÙW??ÖW"  U?!ËU?¼ ÆÍï?š Wðd??Ö wÝU?O??Ý Ë wðW¹üW??$ï?! w?!W?O??OðW¹U?ÝW??!
Íï????š ï?Ð —˘“ wJ?|—WM?|u????š w?½«uð ©±®åXO?Ð Í…ËW½ò Íd?????F????O????ý ¨«œW?????Ñ«eÐ
UJ¹d$Wz Ídð w½U!WO¹dFOý WÑ«e?Ð ÙWÖW" XOÐ ÍdFOý w¹“«ËUOł Æ…ËW²|“˘bÐ
Í—W?Ö Ë ©≤®¯d??}ÐeM?O??Ö s}"Uz „…Ë ¨…d??F???O??ý ÂWz w½U??$«b½Wz W???! W¹«œW??$W"
W?" ÊU¹ËË˙ …ËU?ÄË—ËWz W?" ¨Ë ÊËu?ÐW½ w?J?¹d???????$W?z „W?†WÇ…˙W?Ð ¨©≥®d?|b¹U?Mý
Í«ËUz˛˘˙ W?" ”ïK$U?z ”ï" Í—U????ý W???Ñ«e?Ð ÂWz Íb½…ËU?½ ÆËuÐœd???! U?J¹d????$Wz
5$W??O?}??Ý Æb½U?I"u??š ÍËUÇ—WÐ w¹d??F?O?ý w?J|—U?!U??ý b½WÇ Ë ËuÐ UJ¹d??$Wz
Íd???F????O???ýò UJ¹d????$Wz W" ÂW????²???%???OÐ Í…œW????Ý w²???Ý«˙…ËU?½ Íd???F???O???ý w?Ñ«eÐ
¨Wð«Ë ¨…Ë…“—WÐ Íd??O??ŽU?ý v?Ý w²?Ý…œ —W??Ý W" dð—˘“ W??! ¨…©¥®åÊU½U??O?á½«œ

Æb½WÝ Í…—WÄ ¨ WKÄ UOçKOÝ Ë wJð˘— —˘œu¾Oð ©µ®q|Ëï"  dÐ«—
wJ|—Ë…œ w½«uð ¨ËuÐ Êï?²?ÝïÐ ÍïJ?½«“ ÍdF?O?ý ÍU?²?Ýï?$U?$ W?! ¨q|Ëï"
W" ¨…Ë…dð w!W¹ô W?" ¨Ë Èñ?}~Ð «œ…d?F?O??ý ÂWz w½œd?! pO1œU??!Uz W" ËUÇ—WÐ
ÂW¼—W?Ð Íï???š w²?|Ëô Ë w†«bM?$ w½Ëu????$“Wz «œ…œ w†ËW?¼ «b???O½U????!…d???F????O???ý
Í«˙…—W?Ý Æ…Ë«d?ÝU½ ÊU¹˛ ÍåÊËu?$“Wz Íd?OŽU?ýò Ëu?!…Ë dð—˘“ Ë …ËW?²?}M}?NÐ
„W½ W! ÈdJÐ ”UÐ g¹≠ WKÄ U?O¦KOÝ W" W²%¹u?}Ä ¨…Ë…—WÝ ÍW½U½Ëu/ ËWz
w²??A?ÖWÐ ËuJ†W?Ð ¨ËuÐ åÊU½U?O??á½«œ Íd?F??O?ýò ÍËuðËWJ†W?¼ Íd?O?ŽU??ý —W¼

ÆÈd½…œ«œ ÊUNOł Í…—ËWÖ w½U!…dOŽUý W½˛ W" v!W¹WÐ
ÍWMýW?Ç ËWÐ …u??O½«u??²¹W½ «b??O?¹«Ëœ ÍW†U??Ý wÝ ÂW" w?J¹d??$Wz Íd??F??O??ý
U¼…Ë w½U?!W¹ï¼ W" v!W¹ W~½…— Æ…ËW½«b¹W?$ W²?}Ð ÂW?²%?OÐ Í…œWÝ ÍUð…—W?Ý
Ëu?!…Ë W?! vÐ wJ¹d?$Wz w½U?$˘— ÍËxÐ—WÐ Ë —˘“ wO?²|—W~¹—U?! „W?O¹“«Ëô
Ë ”UÐ ÍW?Ð—˘“ «b??O?¹«Ëœ ÍW†U??Ý w?Ý ÂW" wðW?¹u??O?½«uð u???O??á???ÝWÇ wJ?|d½«˛

Í˘ñ?$Wz Íd??F?O?ý Æ UJ?Ð ÊU?š—Wð Íï?š ïÐ U?J¹d?$Wz w½U??!W?O?OÐ…œWz W??Ý«u?š
Ë p¹—ïKJ"ï+ wÐ…œWz w½U!WðUÄ…d?+ Uð«Ë ïÐ …ËWð…Ë«˙WÖ „W¹…œ«˙ Uð UJ¹d$Wz
X?ÝïÄ W???????!˘d???????OÐ w?O???????²|—W?~?¹—U??????! d?|˛ W" w?†Ëu???????*WÐ w?ýW???????!W??????$—ï???????+

ÆW¹«b½U!WOO²%O½d|œï$
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(1) Beat Generation.
(2) Allen Ginsberg (1935-99).
(3) Gary Snyder (1930-  ).  
(4) Confessional Poetry.
(5) Robert Lowell (1917-77).
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«œ±∏π∂ w†U???Ý W" Ë „—ï¹u???O½ W?" Íd??F???O???ý W½«u¹œ ÂW???!W¹ Æ«b???$W??²???%???OÐ
Â…ËËœ p}†U?Ý ‘UÄ ¨Ë …Ë…œd?!ËxÐ ©≤®g}Ä ÍËW?ý Ë ÊU?+ïð w?½U?A?O½ËU½WÐ
Ë —WM|u??š w$—W??Ý W??! ¨«œ ÛUÇW" ©≥®ËW??ý w½U??!W†«b?M$ ÍËU½WÐ Íd??F??O??ý
«b???O???²???Ý˙ W" åËW???ý w?½U???!W†«bM?$ò ÆU???A???}???!«˙ Íï???š Íô ïÐ w½«d???ÖW?Mš…˙
ËWz —WÝ Wðï²%š wJAOð «b¹UOð W! W¹W³?}²! ÂWz ÍdFOý ÂW!W¹ w½UAO½ËU½
5½«“W½ Ë q¼W?ł ËU½W" ¨Ë …u?²¹œW½ Ê«ËUÇWÐ ÊUO?O?!U½ËË˙ eO?Ö—W¼ ÍW½UJ†W?š
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Êï%MOÐ«˙ Ídð w½U!W$W¼—WÐ Æ«ñ}Ö «œUJ¹d$Wz wOÐ…œWz w½U¹˛ Í…ËWMðËËeÐ W"
vÝ wJ}??$W¼—WÐ Ë ©µ®ÊÊÊÊUUUU????LLLL????????ÝÝÝÝUUUUzzzz ÍÍÍÍ˛̨̨̨œœœœ    wwwwÑÑÑÑ˘̆̆̆dddd????$$$$ ¨©¥®@@@@¹¹¹¹dddd????????!!!!    7777ÄÄÄÄUUUU????!!!! ∫W" 5²¹dÐ
W½U?³??}?²?! ÂW" Ë …Ëuðd??Ö—…Ë wýËËd?Ý ©∂®U?ý—uð—U?z ÍW½U?%?+Wz W" W??! wýWÐ

Æ©π®ÂÂÂÂ««««dddd²²²²%%%%¹¹¹¹ddddðððð Ë ©∏®XXXX}}}}KKKK%%%%½½½½ôôôô ¨©∑®5555""""dddd}}}}$$$$ ∫…ËuðUNJ}Ä
¨ «—ËWð ¨“˘d??OÄ w³??}?²??! W" Êï??%MOÐ«˙ w½U??!…d??F?O??ý W" Èb½W?¼ wðWÐUÐ
UJ¹d$Wz w|u½ w$…œ—WÝ w½U¹˛ W" w½U!…dFOý W" dð wJ}L*Uð ¨Ë …Ë«dOÖ—…Ë

Æ…Ë«d???ÝU½ åb?½WK~M?Oz u???O½ò W?Ð W???! W¹WÇËU½ ËW?z  W???³¹UðW?Ð ¨…ËW???²??}?†ï???!Wz
W???O?¹b½W9W????³¹Uð w?²|—W~?¹—U???! d|˛ ‹W?" «b???O½U¹˛ Í—W????ÝUð—W???Ý W?" Êï???%M?OÐ«˙
«b?O½U!W?O¹d?FO?ý W?$W¼—WÐ W" ¨Ë ËuÐ «œ…—Uý ÂWz Í—…ËU?$W?ł w½U!W?O?O*ö?šWz
—WÐ WðU??-Ð Íœ—ËWÐ ÊU??O½U?!U??O?łU??O?ł …˙…ËUÐ Ë wŠ˘˙ w?š˘œË—UÐ «œ…œ w†ËW¼
WA?}!WÐ «œ…œ ÍïðËWz wJ}?šW¹UÐ ¨«býW?$Wz ÙUÄW" ÆÊb½U~½W%†W?¼ Ë —UJOý
dð—˘“ ¨Ë …—U????ý ÂWz wM?O¹U????¾???!UÄ Í—…ËU????$W???ł w?½U???!W????O???O½ËË—…œ Ë w?!…ËU½
ÊËË˙ «œUJ¹d$Wz ÍW$…œ—WÝ ËWz w½U¹˛ W" ÊU+dOŽ Ë 5¹Uz Í—Ë…œ X%¹ËW¹Wz
dðU¹“ w½U?!…d?F?O?ý wOðW¹U?ÝW?! Ë  U?! s|u?ý ¨…ËWýW½ï?Ð ÂWÐ —W¼ Æ…ËWðUJÐ
ñ?$Ë—WÝ Êï?%MOÐ«˙ w½U!W?O¹dF?O?ý W$W¼—WÐ Íï?! ÆÊË«dO?Ö—…Ë …ËW¹WÇËU½ ÂW"
Í≠d|e²O"uÄ wðüWš —Uł vÝ Ë dFOý W½«u¹œ ‘Wý Ë X%OÐ WðUÖWz …ËWJ}Ä

Æ…Ë«dAšWÐ vÄ

Í—ï! œ—Uâ¹˙

¨—Uý ËU½ ïÐ XA¹˘˙Wz Í—ï! œ—Uâ¹˙ W!
∫ÍñÐWz vð ÊU$ËUÇ ÂU*Wý wš«—W* wJ†Wš WL}z

¨ËuÐ ÙËu*U$ Ë „UÇËUOÄ —WÝ w*ËWð Uð …u}Ä w!Ëu½ W"
ÆüUÐ Ë œW* ‘ïš UýUÄ ÍWM|ËWÐ ¨s|ËUš Ë „UÄ

¨ËuÐ ‘ïÄ ‘ïš Â«Ë…œ—WÐ
ªËuÐ W½UÑ˘d$ w²H" Ë XHÖ ¨œd!…œ wA¹W%* W!

…“—W" WðËW!Wz w†œ ¨å‘UÐ w½U¹WÐò  u¹Wz W! ÂüWÐ
Æ…ËW¹UýË…—œWz ‘WÖ ‘WÖ ¨È˙ WðËWJA¹…œ W!

≠ ËuÐ dðb½W$W†Ë…œ g¹UýUÄ W" ≠ W¹«Ë ≠ ËuÐ b½W$W†Ë…œ
¨ËuÐœd! …œ—…Ë—WÄ Ê«uł «œïš W" wAO½U!…—U!Uz Ëu$W¼

Ë WJ}²ý Ëu$W¼ ËWz ËuÐ«Ë ÊUL}Ä ¨wð—u!WÐ
Æs¹“«u-Ð vÄ ÍWÖ“ïš s¹ËuÐœd! v" Í«Ë

1920

(1) Edwin Arlington Robinson (1869-1935).
(2) The Torrent and the Night Before
(3) The Children of the Night.
(4) Captain Crig.
(5) The Man Against the Sky.
(6) King Arthur.
(7) Merlin.
(8) Lancelot.
(9) Tristram.
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¨s¹ËuÐ w!U½ËË˙ w½«Ë˙…ËUÇ Ë œd!…œ ÊU$—U! Â«Ë…œ—WÐ ‘WL}z
¨œd!Wz ÊU½ W" ÊULHð Ë …Ë…˛˘˙ w²Ý…œWÐ «œWz XýïÖ vÐWÐ ÊU$ËWý

«œ—u}¼ wJ|ËWý WM¹ËU¼ W" g¹—ï! œ—Uâ¹˙
Æ…ËW¹ïš wJA}$WÐ U½ wJ}!WAO+ Ë …ËW†U$ ïÐ …ËW¹«˙WÖ

Richard Cory

Whenever Richard Cory went down town,

We people on the pavement Looked at him:

He was a gentleman from sole to crown,

Clean favored, and imperially slim.

And he was always quietly arrayed,

And he was always human when he talked;

But still he fluttered pulses when he siad,

“Good - morning,” and he glittered when he walked.

And he was rich - yes, richer than a king-

And admirably schooled in every grace:

In fine, we thought that he was everything

To make us wish that we were in his place.

So on we worked, and waited for the light,

And went without the meat, and cursed the bread,

And Richard Cory, one calm summer night,

Went home and put a bullet through his head.

©±®©±∏∑¥≠±π∂≥® XÝ«d+  dÐ«˙
W" ïJ%?O?%½«d?+ ÊU??Ý Í—U?ý W" Ë «œ±∏∑¥ wÝ—U?$ Í≤∂ ‹‰ XÝ«d?+  dÐ«˙
Ë U???²??Ýï???$U???$ wA???OJ¹«œ Ë ËuÐ W?~½bM|u???š Í—WÐ…u?|˙WÐ w!ËUÐ ÆËu?Ð p¹«œ
w$ï$ ¨Ëu?Ð ÊüUÝ …œ“U¹ w½W?$Wð vðU! ÆËuÐ b½WKðUJÝ wJ†W?š „W†WÇ…˙WÐ
Ë XÝ—Wá½UL²A?O½ wJ}½˛ W! ¨‹wJ¹«œ «ËœWÐ …ËW" ¨Ë …ËW¹«˛u! w!ËUÐ w½U¹˛
«bðdÐ«˙ wOÐ…œWz Ë w½UÝW! w½U¹˛ W" Í—W~¹—U! …—W¼ wJ|—Ë…œ ¨ËuÐ wMO¹Uz
©≤®ååååÂÂÂÂWWWW!!!!WWWW""""ËËËËuuuuÄÄÄÄWWWWÄÄÄÄòòòò  w½U?AO½ËU½WÐ Ë «œ±∏π¥ w?†UÝ W" Íd?FO?ý ÂW?!W¹ Æ«ñ}?Ö
«œ©≥®X¹«Ë —ï?MOK}?z ÙW??ÖW" w?ýWÐËU¼ w½U?¹˛ p}†U???Ý ‘UÄ ¨Ë …ËW¹«d???!ËxÐ
W" Íï??š w½bM|u??šWÐ w?¹Uðï??! …ËW?O??O¹W??²??ÝW??ł w¹“«Ëô Íï¼WÐ ÆœdJ}??á??Ý…œ
ÍW?~à?????}??????! W" Í“—…ËU?????ýW??????! W¹U?M}?¼ ÍËË˙ ¨Ë UM?}¼ «œœ—U?????Ñ—U?¼ ÍïJ?½«“

Æ«œ©¥®Íd|œ
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ÆËu?³ðd?Ö ï?š W" w¹…ËW½«ñ?}?Ö Íd?F?O?ý Èb½W¼ W?! …Ë…œd?!ËxÐ Í≠©∂®ÊÊÊÊïïïï²²²²????ÝÝÝÝïïïïÐÐÐÐ
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‘UÄ ÆËuÐœdÐ Í—W?ÝW?Ð WðU?!ËWz Ëu?!Uð ÍW?O¹—«œW½ Ë Í—«˛W¼ W?" ñÄ W½U¹˛ ËWz
ÍWJ?¹œ Íd???F???O???ý W?½«u¹œ ËËœ ¨«œ±π±µ w†U????Ý W" UJ?¹d???$Wz ïÐ …ËW?½«˙W???Ö
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(1) Robert Frost (1874-1963).
(2) My Butterfly.
(3) Elinor white.
(4) Derry Farm.
(5) A Boy’s Will.
(6) North of Boston.
(7) New Hampshire.
(8) Selected Poems.
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«b¹d|œ ÍW~?à?}??! W" ÍW¹…ËU?$ ËW?" «b?²??ýËd?Ý ÙW??ÖW" ï?šËW??²?Ý«˙ w?¹b½…u¹WÄ
Ë XýËd?ÝWÐ Ê«bO~½d?Ö ÆËuÐU½«œ —WÝW" Í—˘“ w!W?OO?²|—W~¹—U! …Ëï?ÐUÝd?OÖ
„…Ë ¨…ËW???²???ýËd??ÝW?Ð —«b¹b½…u???}Ä w?L??šu?ð Ë p$WÇ Èb?½W¼ w½UM?}¼—U???!WÐ
W??????O?¹b½W?9W??????³¹U?ðWÐ Íœ—…“ Ë Í“ËW??????Ý Ë ÙW?~?½W?????ł ¨˛˘˙ Ë ËW??????ý ¨X?š…—œ
W" Ë«d?! ïÐ …˛U?$Uz w²?ýËd?Ý Æ—U$˛W?z W²|œ X?Ý«d+ Íd?F?O?ý w½U?!W?OO?!…—W?Ý
 U??!ËU¼ W??! W¹…—W??$W??Ý Ë d¹W??Ý w!W¹…“Ë Ê…ËU??š «b??²??Ý«d??+ w½U??!W??$W¼—WÐ
wðW¹UÑ˘d?$ w½U¹˛ w½U!…—U¹œU½ W½W¹ô v½«uðWz ¨Ë …Ëuðd?Öïš W" wAO?ýËËdÝ
…—U????!U???ý W?" p|—˘“ W???! Èd?ðuÐ W????²???%?¹u???}?Ä ¨‘W½U????$W" W~?ł ÆËË˙WðU????-Ð
…ËW²|dðËWz …Ë…Ëu²A¹W~}ð Ë Ëu²A¹W~}Ä w!W¹U?½«“ w½U$“ W" w½U!WO¹dFOý

Íd¹WÝ …ËW½UMO³FO*«Ë w!WOO½UÐ…dNO$WÐ ¨Ë —WÝ WðUÐWz ÊU¹˛ «b²ýËdÝ W" W!
w²?}ðWÐUÐ Ë  W??O?OM¹…“ —U?ł Èb½W¼ «b?O½U?!…d?F?O?ý W?" XÝ«d?+ Æ U?!Wz ÊU¹˛
Ë w?!…ËU½ w?š˘œ ÍW??????*ô…œ W" ¨d?ð w!W?¹W?ð«ËWÐ ¨Ë  U??????!…œ „W?¹ w†W?J}?ð

Æ U!Wz XýËdÝ wO!…—…œ ÍW~½«Ë˙ Íd¹WÝ …ËW!…dFOý Í—…ó}Ð wM¹…“

Ùï¼WÝ Ë dÖUz

¨Èœ w¹«Ëœ …Ë…dÖUzWÐ ÊUNOł s}†Wz Èb½W¼
Æ…ËW†ï¼WÝWÐ s}†Wz gOJ|b½W¼

ÂËu²A¹WÖ w}Ä ÍW½Uð«ËUz ËWz w}ÄWÐ
ÆWýïš vÄ ÊU¹dÖUz W! Â«b¹W½«ËWz ÙWÖW"

¨vâÐËU½W" —UłËËœ ÊUNOł «d!Wz —WÖWz ÂüWÐ
¨-…d+W½ ÍUMýUz …bM}¼ W¹«Ë r}Ä

Ë WýUÐ —˘“ gO†ï¼WÝ w½«d|Ë ïÐ r}†Wz
WÝWÐ wA¹ïš —W¼

Fire & Ice
Some say the world will end in fire,

Some say in ice.

From what I’ve tasted desire

I hold with those who favor fire.

But if it had to perish twice,

I think I know enough of hate

To say that for destruction ice

Is also great

And would suffice.
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(1) Collected Poems.
(2) A Further Range.
(3) Witness Tree.
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«u}á$W½ ÍW¹U~|˙ ËWz

¨p}½UO|˙ ËËœ WL²A¹WÖ «œœ—…“ wJ}†W~½Wł W"
Ë Â˘ñÐ «b|˙ ËËœ—W¼WÐ w½«uð…b$W½ …ËWš«œWÐ
Ë ÂU²Ý…Ë „W¹…ËU$ ¨,ô ËËœ—W¼ Í—«u³|˙

œd!d¹WÝ +UO!ËËœ—W¼ œd!Wz ÍñÐËUÇ Uð
ªËuÐ ÊË «b½U!W½…Ë…œ ËU½W" Uð

¨ËuÐ Ê«uł ËWz „…Ë ÊUOýW$Wz ¨—WÐWðdÖ +U¹dð ÍËWz ÊUýUÄ
¨vÐËuÐ d²ýUÐ …ËôWÐ +U¹W$Wz W~½…˙

ªœd!Wz ÍËU~½W¼ Í«Ë«œ Ë ËuÐ dð“ËWÝ dšUz
w½UO!ËËœ—W¼ Ê«—«u³|˙ w}Ä wÇ—WÖ

ÆËuÐœd! ñý „W¹ „…Ë

Ë ÊËuÐ ‘ËuÄüWÖ È˙ ËËœ—W¼ ‘WOO½U¹WÐ ËWz
ÆÊËuÐœd!W½ Í“ï†Uz ÈËU~½W¼ êO¼ U²A}¼

¨dð wJ|˛˘˙ ïÐ U½«œ ÂU~|˙ ÂW!W¹ °ÍUz
¨W¹…Ë«ËœWÐ Ídð w!W¹U~|˙ „W¹U~|˙ —W¼ w½«e$…œ ‘…b½WÇ—W¼

Æ…ËWL|˙W~Ð +«uðWz ïšUz W! ÂËuÐW½ UOM†œ

«œdð wJ}M|uý W" dð wJ}$…œ—WÝ
∫…ËWL}à¹Wz …ËWð…dÝWŠWÐ

gOM$ ¨Ë p}½UO|˙ ËËœ WL²A¹WÖ «bJ}†W~½Wł W"
ªËu³²A¹˘˙ «b}Ä wJ}ÝW! d²$W! œ—«ó³†W¼ +U¹…ËWz

ÆËuÐ ÊU!WO¹“«ËUOł Ëu$W¼ ÍUð…—WÝ ‘W$Wz

The Road Not Taken

Tow roads diverged in a yellow wood,

And sorry I could not travel both

And be one traveler, long I stood

And looked down one as far as I could

To where it bent in the undergrowth;

Then took the other, as just as fair,

And having perhaps the getter claim,

Because it was grassy and wanted wear;

Though for that the passing there

Had worn them really the same.

And both that morning equally lay

In leaves no step had trodden black.

Oh, I kept the first for another day!

Yet knowing how way leads on to way,

I doubted if I should ever come back.

I Shall be telling with a sigh

Somewhere ages and ages hence:

Tow roads diverged in wood, and I.

I took the one less traveled by,

And that has all the difference.
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«bJ}†W~½Wł ÙUÄW" Íd+WÐ w!W¹…—«u}z

ÆWO}! w¼ W†W~½Wł ÂWz +«“…œ W¹«Ë r}Ä
ªWO|œô W" w†U$ wÇ—WÖWz

Ë ÂËU²Ý…Ë …d}" W! vMOÐU½ —W¼
Æ…uOýïá¹«œ d+WÐ W! ÂW!…œ W†W~½Wł ËWz Íd¹WÝ

vÐd¹WÝ w}Ä W~½…˙ rMO½…“U½ wáÝWz
¨…Ë«œ Âô «bà|ËW! vÐ Ë —ËËœ wJ}M|uý U¼…ËUz W" W!

¨«œËu²ÝWÐ Ùï¼WÝ ÍWÇU¹—…“ Ë ÙW~½Wł Ê«u}½W"
Æ«b†UÝ w~½…“…ËWý s¹d²J¹—Uð W"

…ËW²}M|—W"Wz ÍW!…—UÝËW¼ ÍW†ï~½…“
ªX}Ð«œ ÍËË˙ „W¹W†W¼ U!W½

¨ÈuÖ WðW¹U½ v~½…œ êO¼
Æd+WÐ …ËuK! ÍWÄdð Ë UÐ w$—W½ ÍWMý W" W~ł

¨W†Ëu* Ë p¹—Uð ¨WM}+ñ†œ ÙW~½Wł
¨rM}Ð ÊUO}łWÐ vÐWz Ë …Ë«œ rM}†WÐ p}"WÖ s$ ÂüWÐ
¨ÂËuMÐ Í…ËWz g}Ä …—WÐW" Âó|—œ Ë —ËËœ w!W¹U~|˙
ÆÂËuMÐ Í…ËWz g}Ä …—WÐW" Âó|—œ Ë —ËËœ w!W¹U~|˙

Stopping by Woods On a Snowy Evening

Whose Woods these are I think I know.

His house is in the village though;

He will not see me stopping here

To watch his woods fill up with snow.

My little hourse must think it queer

To stop without a farmhouse near

Between the woods and frozen lake

The darkest evening of the year.

He gives his harness bells a shake

To ask if there is some mistake.

The only other sound’s the sweep

Of easy wind and downy flake.

The woods are lovely, dark and deep,

But I have promises to keep,

And miles to go before I sleep,

And miles to go before I sleep.
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ÆÊ«—WM|uš ÍËUÇ—WÐ WðU-Ð WðüË ËWz w²Ý«˙…ËU½
w½U¹˛W?Ð «œ…œ Í—˘“ wšW¹UÐ ¨©µ®ÊW???L??²¹Ë X?†«Ë ÍWM|ËWÐ ¨¯d???}Ðb½W???Ý
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…ËW½U??!W??A??}?! vÐ Ë b?MàÐ …ñ|œ w½U?M}¼—U??!WÐ ÍW~|˙ W" Ë «b??O½U??!W??²??ÝW¼WÐ
W??! ÈdJÐ W†U??š ËWÐ ‘…˛U??$Uz W??²?%¹u??}Ä Æw½«—W?M|u?š Í…b?¹œ —WÐ W?²??%??šWz
¨Ë å—U!UÝ Í—…ËU$Wł ïÐ —U!UÝ ÍdFOýò W" ËuÐ w²¹dÐ ¯d}Ðb½WÝ wLýË—œ
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˙W?$ W" W??²?OÄWÐ Í…ËWM?¹ó|uð s¹b½WÇ Ê…ËU??š ¯d?}Ðb½W?Ý ÆU?½ Íï?š w¹d?F??O?ý
w¹WÇËU½ Ë Í—…ËU$Wł Í—Ëu?²"W! W" ¨Ë UJ¹d$Wz w½U!WJ¹—ïKJ"ï+ W?OO½«—ïÖ
ÂU¼«dÐUz Í…—UÐ—…œ wO?A?OÖ—WÐ b½WÇ w?!W¹W$UM½U¹˛ Æ…ËW?ð…uO†ï?! ÍWðüË ËWz
w½«ËW?†UÄ W" ‘U?Ð w!W?¹WM|Ë …Ë«œ w?†ËW¼ «b¹U????O?ð W???! w?ÝËu½ ©≤®s"ïJ?MO"
 «bÐ ÍW???!W½U???²???Ý˘œ ˜˘d???$ …—U???!Uz Ë U?J¹d???$Wz ÍWM?O??*W???²???Ý«˙ w¹…ËW?ðW½

Æ…ËW²Ý…œWÐ

ÊU!WðW$ËË˙ ¨ÊU!WOO½«—ïÖ ¨ÊU!…d}²ÝWz

¨Wýïš X}Ä —WÖWz ¨…ËW!ï! ÊU!…d}²ÝWz
¨…d~½UO†W¼ Ë …ËW!ï! ÊU!WOO½«—ïÖ

Æ…ËW! Íï! W½˛ wÇ wðW$ËË˙
Æ…d~½UO†W¼ ÙUÝ ÍU¼W†UÝ Ë …ËW! ÊU¹ï!

ìÊUýUÄ

ªÊWJÐ w¹«ËU¾†U$ Ë Ê˘ñÐ UÐ …ËWJÐ X½U!W²Ý…œ
¨Ê˘ñÐ ÊU!WOO½«—ïÖ Ë ÊU!…d}²ÝWz UÐ Wà}NÐ

¨Ê˘ñÐ ÊU!W†UÝ Ë ÊU!WðW$ËË— UÐ Wà}NÐ
Æ«ËU¾†U$ vàÐ Ë W!ü…ËUz X½U!W²Ý…œ
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(1) Carl Sandburg (1878-1967).
(2) Chicago.
(3) Chicago’s Poems.
(4) Smoke and Steel.
(5) Walt Whitman (1812-1892).

(1) The people, Yes.
(2) Abraham Lincoln.
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ÂWð

X|œ ÂWð
Æ…ËWJâÖ w!W¹WKOAÄ wÇU*WÐ

Ë vAO½Wz«œ …—WÝ ËW"
¨…ËW~½…œ vÐ wJ}½U$uÖWÐ
 U!Wz —Uý Ë —…b½WÐ Íd¹WÝ

Æ«Ë˙Wz ÊUýUÄ

Stras, Songs, Faces

Gather the stars, if you want,

Gather the songs and keep them,

Gather the faces of women,

Gather long years for yourself,

Then...

Open your hand, let go, say goodbye;

Let the stars and songs go,

Let the years and faces go,

Open your hand and say goodbye.

Fog

The fog comes

On little cat feet.

It sits looking

Over harbor and city

On silent haunches

And then moves on.

w~½W¼U¾!W¹
¨W½«uł Ê«—UÐ wO~½W¼U¾!Wz

Íïš—WÝW" w½UA!«œ Ë ËU!U½W" w½UAJ†W¼
ÆW½«uł …ËW½«ñÐ vÐ Ë ˙ušWÐ W½«—UÐ ÂWz

¨W½«uł WJ†ïÄWð —WÝ ÍËUðW¼
«œË«d!WâÐW"W! w!W¹…—«u}z W" ‘U¹—…“ wJAOð

Æ…ñ|“ Ë dÖUz wýïÄWH¹dð W!
¨rÝUM¹…œ W! Í…—U%š˘— ËWz

¨U¹—…“ Ë ÊULÝUz w½Ëu²†Uz Ë dÖUz
¨gO½W¹Ušó|—œ Ë Â—WÖ w½«—UÐ w¹…œËuÝUz

Æs½«uł ÊU¹Ëu$W¼ —W¼

Monotone

The monotone of the rain is beautiful,

And the sudden rise and slow relapse

Of the long multitudinous rain.

The sun on the hills is beautiful,

Or a captured sunset sea - flung,

Bannered with fire and gold.

A face I know is beautiful--

With fire and gold of sky and sea,

And the peasce of long warm rain.
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s¹uý Ë —WÝ vÐ

ÆX%¹ËWz ‘ïš Íd1—ï" pOÇ vÝW! Ëu$W¼ «œWL}z ÍWJÇ˘—Uý ÂW"
…ËWýW½«—ËËœ ËW"

ÆX%¹Ë…œ ÊUOýïš Ê«Ëu$W¼
X%¹ËWz ‘ïš ÊU$WOOAŠ…Ë Wâ! ËWz ÊU$Ëu$W¼

ÆËuÐ Íïš w½U!Wð«ËUz Ë ÊËWš Íb½W³}Ä W!
ÆXA¹˘˙ Èu! ïÐ d1—ï" pOÇ v½«“U½ ”W! U²%}z

Ë œdÐ w½ï??! w"WÄu?"W?! Èñ?Ð Ë  d~†W¼ ÍW??!U??²½U??ł wÇïÐ v½«“U½ ”W??!
ÆËuÇ

ËuÇ s|uý Ë —WÝ vÐ
…ËW¹W!W!ËuâÐ W!UMÇ wAšW½WÐ

…Ë…—ËWÖ wJ}ýïÄ—WÝ d|˛W" wAO$—W½ Íó*
¨…ËW²}MýWz Ë ÊUA|—WÄ

5½WJ}ÄWÐ Â…œ Í—ïý ñÄ wJ}IýUŽ ¨ËuÐ ó}³½«d²Ý Ë —W!U$WÝ
øÊ«œWÝ ÊU¹ ÊËuÐ ”W! …œ pOÇ w½U!WOOÇË«˙ ïšUz

øU$WÄ ÊU¹ ÊËuÐ ”W! ZM}Ä pOÇ w½«—«bM¹dÐ Ùœ ïšUz
ÆX%¹ËWz ‘ïš Íd1—ï" pOÇ vÝW! Ëu$W¼

Æ d~†W¼ Íïš Í—WÝ Èu! Ë…—WÐ v½«“U½ ”W!

Gone
Everybody loved Chick Lorimer in our town.

Far off

Everybady loved her.

So we all love a wild keeping a hold

On a dream she wants.

Nobody knows now wbere Chick Lorimer went.

Nobody knows why she packed her trunk... a few old
things

And is gone,

Gone with her little chin

Thrust a head of her

And her soft hair blowing careless

From under a wide hat,

Dancer, singer, a laughing passionate lover.

Were there ten men or ahundred hunting Chick?

Were there five men or fifty with aching hearts?

Everybody loved Chick Lorimer.

Nobody knows where she’s gone.
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¨ÂËuÐËuÐ ÊU$uÖ vÝ wýËuð

p}²š…—œ ÍWM|ËWÐ
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(1) Wallace Stevens (1879-1955).
(2) Harmonium.
(3) Ideas of Order.
(4) parts of World.
(5) Man with the Blue Guitar.
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ËUOÄ Ë Ê˛

ÆsJ}!W¹ —W¼
‘…bM†UÐ Ë ËUOÄ Ë Ê˛ ‘U²%}z

ÆsJ}!W¹ —W¼

Thirteen Ways Of Looking At A Blackbird

1

Among twenty snowy mountains,

The only moving thing

Was the eye of the blackbird.

2

I was of three minds,

Like a tree

In whick there are three blackbirds.

3

The blackbird whirled in the autumn winds,

It was a small part of the pantomime.

4

A man and a woman

Are one

A man and a woman and a blackbird

Are one.

µ
ÆÂW!b½WÝWÄ ÊUO$U! +«“U½

¨ÊU!W²OÄ wO½«uł
¨ÊU!…Ë«—Uý U½U$ wO½«uł ÊU¹

‘…˙ Í…bM†UÐ ÍWJO+
Æ…ËWz ‘UÄ ÊU¹

∂
…ËWOOAŠ…Ë ÍWýËuýWÐ …—ËuKÇ

Æ…uOýïÄ«œ wM¹—WÐ Í…—W$WÄ
ËuÇ…œ Ë  U¼…œ …Ë…—W$WÄ —WÐWÐ ‘…˙ w!W¹…bM†UÐ Í—W³}Ý

Wš˘œ ÂWz
«œW!…—W³}Ý W"

ÆXA}N}łWÐ Í—U¹œU½ w!W¹ï¼

∑
©±®¨Â«œU¼ w½U!…“«Ëô WÑ˘d$ ÍWz

ø4OÐWz ÊU!WM¹ñ|“ …bM†UÐ ÍËWš UN½Wð wÇïÐ
ÊïKÇ ‘…˙ Í…bM†UÐ 4OÐU½ ÍWz

«b½Uð—WÐË—Ë…œ w½U½˛ w"u* Ë ıU* u}½WÐ
øU!Wz WÝUOÄ

5

I do not know which to prefer.

The beauty of inflections

Or the beauty of innuendoes,

The blackbird whistling

Or just after.
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(1) Haddam.
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6

Icicles filled the long window

With barbaric glass.

The shadow of the blackbird

Crossed it, to and fro.

The mood

Traced in the shadow

An indecipherable cause.

7

O thin men of Haddam,

Why do you imagine golden birds?

Do you not see how the blackbird 

Walks around the feet

of the women about you?

∏
Ë W½üËu*U$ wMOç¹WÄ s$

ª+«“Wz Ê«Ë…˙ Ë Â—W½ Í«Ë—WÝ Ë g}!
+«eýWz ªÂüWÐ

W¹…ËWz Í…œ˘dOÖ ‘…˙ Í…‹bM†UÐ
Æ+«e¹Wz s$ W!

π
ÆvÐWz ÊË ËUÇW" ‘…˙ Í…bM†UÐ W!

Í—«u}"WÐ Íïš ÍW$WÄ vł
ÆW¹W½“UÐ Ëu$W¼ ËW" và|b}ł …ËW!W¹W½“UÐ

±∞
¨…ËW½Uý…˙ …bM†UÐ ËWz ÍËUÇ W"

Êñ+Wz «œ“ËWÝ wJAOð W" W!
g¹«ËW½ ‘ïš w~½…œ  W½U½Wð

Æ…“—WÐ w!W¹WJ¹—“
8

I know noble accents
And lucid , inescapable rhythms;
But I know, too
That the blackbird is involved
In what I know.

9

When the blackbird flew out of sight,
It marked the edge
Of one of many circles.

10

At the sight of blackbirds,
Flying in a green light,
Even the bawds of euphony
Would cry out sharply.

±±
…ËWOO¹WýËuý w!W¹WJ%O"U!WÐ
ÆÍ˙WÄ…b}ð ©±® uJO²JO½U!WÐ

¨ d~¹«œ ”dð ÊUOJ|—Uł
 ÍW!W"WÄu"W! Í—W³}Ý UJ½uÇ

ÆËUÇ—WÐ WðU¼…œ ‘…˙ Í…bM†UÐWÐ
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(1) Connecticut.
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ÆÈœ Í…˙uš —UÐËË˙

ÆvÐ «bM¹ñ+ W" vÐ…œ ‘…˙ Í…bM†UÐ

±≥
d+WÐ ËUð W" W¹˘˙…uO½ ‘UÄ ËWz

Ë ÍœWzW½ ÍËUÇ ËUÇ
ÆÍ—U³ý…œ —W¼
‘…˙ Í…bM†UÐ

Æ…ËW²AO½ …ËWJ|u}Ý —«œ wÄïÄuI" WÐ

11

He rode over Connecticut

In a glass coach.

Once, a fear pierced him,

In that he mistook

The shadow of his equipage.

For blackbirds.

12

The river is moving.

The blackbird must be flying.

13

It was evening all afternoon

It was snowing

And it was going to snow.

The blackbird sat

In the cedar-limbs.

©±®©±∏∏≥ ≠±π∂≥® e$UOK¹Ë ”ï"—U! ÂUOK¹Ë
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(1) William Carlos Williams (1883-1963).
(2) Rutherford.
(3) Penn Sylvania.
(4) Hilda Doolittle.
(5) Imagists.
(6) The Complete Collected poems (1938).
(7) The Collected Earlier Poems (1950).
(8) The Collected Later Poems (1951).

ÍeOK~MOz ÍdFOý



w½“W?$ ÍW½«dO?ŽU?ý wJ}$W¼—WÐ ¨W?¹ïÐ —W¼ Æ Uš—…œ…Ë Íï?š «b?ýW!…d?FO?ý
W~ł Æ…ËuðU¼ p}Ä ¯—WÐ Z?M}Ä W" W! b?½UI"u?š ©±®Êï?Ýd}ðUÄ w?½UA?O½ËU½WÐ
¨W?ýW$U½ï½U?ý Ë ÊU?$˘˙ s¹b½WÇ w½…ËU?š e$U?OK¹Ë ¨W½U?O¹d?FO?ý W?$W¼—WÐ ÂW"
W?ÇËU½ W?" …Ë…—W?????ÝËu?½ wO?J?A¹e?Ä w½Ëu??????$“WzW?Ð ÊU??????O¹b?½…u?????}?Ä dð—˘“ W??????!
wwww½½½½““““WWWW????????????$$$$    wwww½½½½UUUU????????????$$$$˘̆̆̆˙̇̇̇ ∫W" 5?²¹dÐ W½U???$W¼—WÐ ÂW?" Èb½W¼ ÆW¹W?¼ «b½U???!U??O???łU??O???ł
Ë ©≥®©±π≤≥® wwww????½½½½UUUU????????????????????????????????ÖÖÖÖUUUU????ÄÄÄÄ    ïïïï????ÐÐÐÐ    pppp????||||————WWWW????????????????????????????????++++WWWW????????????????????????????????????ÝÝÝÝ ¨©≤®©±π≤≥® wwww????JJJJ????¹¹¹¹dddd????????????????????????????????$$$$WWWW????zzzz

Æ©¥®ssss¹¹¹¹ËËËËWWWWzzzz    wwww½½½½ËËËËWWWWšššš ÍËU½WÐ „W¹W$U½ï½Uý
wO?Ð…œWz w²¹—W?½ ÙW??ÖW" Í—˘“ w?¹“ï??ÝËU¼ U?ð…—W??Ý e???$U??O?K¹Ë wÇ—W???ÖWz
Æ…ËWðËW?!—ËËœ …“«u?}?ý ÂW" U²¹W?Ä U²¹W?Ä ÂüWÐ ¨ËuÐW¼ «œb½ËUÄ ÍW½«“«u?šWM|Ë
W" W?OO²?|—W~¹—U! ÂWz ÍW?$WÄ s|uý W?! ÈdJÐ …ËWÐ ‘…˛U$Uz wÐWz  W?³†W¼
ïÐ ª…ËuðËW??!—U¹œ …Ë w¹U½U?ÝWÐ —W¼ «b??O?A?O½U??!W?O?O¹«Ëœ W??O¹d?F?O?ý W??$W¼—WÐ
ÍW?ýW?Ö «œe$U?OK¹Ë Íd?F?O?ý W" —W¼ „W½ ©µ®åw²?}ðWÐUÐò ÍW?ý«ËWMÐ ¨W½Ëu/
W" wA?¹ËxÐ—WÐ ÍW½«d??O??ŽU???ý wJ|“«u??}??ý WM?ýWÇ  W½U½Wð Ëu?J†WÐ ¨b½W??Ý
Ë U?ÝU¹ W" wýï?ÄËUÇ e?$U?OK¹Ë ÆUM}¼ ÍœW?Ð «b½U?!W?O?O?Ý wOJ¹d??$Wz Íd?F?O?ý
«œ…œ w†ËW¼ Ë œd??!…œ «—W???²K~MO?z Íd??F??O??ý wJO??Ýö??! wA??}??! w?½U??!U??%|˙
ÆvMÐ  U??OMÐ p†W??š wMðËU?šUz …u??}?ý ÍW??šUMÐ —W?ÝW" w?†U?$ï?š w?J}?A??}?!
«—e?}z w½œdJ}ð—U?! d|˛ W" «b¹dO?ŽU?ý w½U¹˛ w½U!W?šU½ï?* ÂW!W¹ W" wÇ—W?ÖWz
—U??!W?Ð ÍËWz ÍW½«—U??!d???}??+ Ë ÍËU???ÝËWð Í“«u??}???ý  W??* ÂüWÐ ¨Ëu?Ð «œb½ËUÄ
Íd??F?O??ý ÊU??!…Ë«dMOÐ WðWÐUÐ Ë X?ÝW¼—WÐ W??²?ý Í…—UÐ—…œ U??O½Wð ¨Ë U?M}¼…œW½
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This is Just to Say
I have eaten
The plums
That were in
The icebox
And which
You were propably
Saving
For breakfast

Forgive me
They were delicious
So sweet
And so cold
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(1) Paterson (1946).
(2) The Great Amerecan Novel (1923).
(3) A Voyage to Pagany (1923).
(4) A Dream of Love (1948).
(5) Objectivity.

ÍeOK~MOz ÍdFOýe&UOK¹Ë ÂUOK¹Ë



«œ—U¼WÐ W" Ê˛…u}Ð wð…dÝWŠ
W$Wš ÂW!W†U$ wýËWŠ
”…—ËW½ w½WLOÇ ÈËW"

…ËW²}ýË…—œWz
Ê«—Uł Í—Uł „…Ë—W¼

…Ë…œ—UÝ …dÖUz ËWÐ „W½ ÂüWÐ
ÆÂË«œ Í˘—U$WÖ ÙU%$Wz W!

ÙUÝ ZM}Ä Ë wÝ
ÆÂU¹˛ ÂW!…œd}$ ÙWÖW"

ÆW†uÖ ‘…ËUÐ ‘‹ËUÐ wýïÄ wáÝ w%¹W* —«œ ˘ñ$Wz
Ë …uO½Wð ÊUO!Ëu†xÐ —«œ wÄïÄuI" ÙuÖ

Æœ—…“WÐ ÊUOJ|ñÐ Ë —ËuÝWÐ ÊW!Wz ÊU!WðïÐ W" ÈñÐ
r†œ w$Wš ÂüWÐ
…dðe}¼WÐ Ê«ËW"

¨ÊËuÐ s$ wOýï-†œ vM|Ëœ wÇ—WÖWz dšUz
ÆÂW!Wz ÊUOýï$«—W+ Ë …ËW$…œWz p|˙ËUz ¨ÂW!Wz ÊU¹d¹WÝ ˘ñ$Wz

 u~¹Wz ÂW!…˙u! ˘ñ$Wz

The Widow’s Lament In Springtime

Sorrow is my own yard
Where the new grass
Flames as it has flamed
Often befor but not
With the cold fire
That closes round me this year.
Thirty five years

I lived with my husband.
The plumtree is white today
With masses of flowers.
Masses of flowers.
Load the cherry branches
And color some bushes
Yellow and some red
But the grief in my heart
Is stronger than they 
For though they were my joy
Formerly, today I notice them
and turned away forgetting.
Today my son told me
that in the meadows,

«œW!…ñÇ W†W~½Wł XAO½Wð Í—«“WÖd}$ u}½ W"
«œW²Ý…œ …—ËËœ ËW"

Æ…uOMOÐ w†uÖ wáÝ Í—«œ
Ë ÈËWz ïÐ Â˘ñÐ Wýïš r}Ä ÂW!Wz XÝW¼

Ë W½üuÖ ËWz u}½ W$W-Ð Âïš
ÆrM}JM-Ð Âïš «b½UO²AO½Wð ÍËUJ"…“ W"

at the edge of the heavy woods
in the distance, he saw
trees of white flowers.
I feel that I would like
to go there
and fall into those flowers
and sink into the marsh near them.
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Æ…ËËœd! —WÐW²Ý…œ b½ËUÄ

ÊU1WÄ
≠ ÊWL²¹Ë X†«Ë ¨r²ÝWÐWz p}½U1WÄ X†WÖW"

rý˘d+Wz vÄ Xð…d+W½ …ó}$W"
¨ ô ïÐ r|œ Ëu²A¹W~}Ä wJ}†«bM$ ÍËWM|ËWÐ W!U²%}z

ªËuÐ ‚…˙WK"W! wJ}!ËUÐ Í…œ—…Ë—WÄ W! ÍW†«bM$ ËWz
¨vÐW¼ Â—U¹ ¨vÐW¼ r†UÑW¼ ¨…ËËœd! +W$Wð bM}¼

ÍËuÐ ïð b½UJý w|u½ Í—«œWðï! Í…ËWz
ÆWMO†ïJ†W¼ wðU! ‘W²%}z
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…dOý „W¹ Ë s¹“WÖ…˙ „W¹W" ËËœ—W¼ WL}z
Æs¹WJÐ „W¹W†W$U$ …ËWJ}Ä UÐ

A pact

I make a pact with you, Walt Whitman-
I have detested you enough.
I come to you as a grown child
Who has a pig-headed father;
I am old enough now to make friends.
It was that broke the new wood,
Now is a time for carving.
We have one sap and one root-
Let there be commerce between us.

«b!—UÄ W"

¨…ËW²}MýWz …ËWJ|—«u¹œWÐ W! rA|—ËUz Í…Ë«d! w!W¹W†ïàÖ Ëu!…Ë
Ë  U!Wz WÝUOÄ Êï²~M¹eM! W" «bJ}!—UÄ XAO½WðWÐ W½˛ ËWz

wHOðUŽ w!WOOM|uš ÂW!
Æ¯—W$ Ë…—WÐ U³¹Wz ¨U³¹Wz ¨—u}¼ —u}¼

«bý…—WÐË—…œ ËW"
ÆÊW¼ —«˛W¼ WJÇWÐ Í—UÝô Ë u|“œ Ë sJàÇ w†«bM$ v†W$ï!

ÆÊUOð«dO$ W²}ÐWz ÍË…“ W! ÊW½U$Wz

ÆwðWO½U!W!dÇ«Ëœ ¯U$uÖ“ «œW½˛ ÂW"
ÆW½U¹˘˙…b|“ Ë WJÝU½ ÍW!WOO"Ëu"W$
¨ÈËbÐ w†WÖ W" WJ}ÝW! Í˘—“W$Uð

vÝdð…œ …ËW" gO!W¹…œ«˙Uð
s$ U!W½

Æ, WOOðW$—uŠ vÐ ËWz wýËuð

The Garden

Like a skein of loose silk blown against a wall
She walks by the railing of a park in Kensington Gar-
dens.
And she is dying piecemeal

Of a sort of emotional anemia.
And round about there is a rabble
Of the filthy, sturdy, unkillable infants of the very
poor.
They shall inherit earth.

In her is the end of breeing.
Her boredom is exquisite and excessive.
She would like some one to speak to her,
And is almost afraid that I

Will commit that indiscretion.

4950 ÍeOK~MOz ÍdFOýb½ËUÄ «—e}z



©±®©±∏∏∑≠±π∂≥® “d}H}ł Êï%MOÐ«—

W" U?O½Uç?KO%M}Ä Í≠¯—u?Ð“d²?OÄ Í—U?ý W" ±∏∏∑ w†UÝ “d?}?H}?ł Êï?%MOÐ«—
Uð Êï%MOÐ«— ¨Ë ËuÐ ÊU?!…“˘dOÄ W³?}²! w½U?$“ ÍU²Ýï?$U$ w!ËUÐ ÆËuÐ p¹«œ
ÍïJ?½«“ W" ±π∞≤ w†U????Ý ÆbM|u????-¹…œ ËWz ÍôW?" ÊüU???Ý  ËW???Š w½W????$Wð
ïÐ ÊU???O†U???$ Í…ËWz Í«Ëœ ¨ÊU???ýUÄ ¨Ë Êb?M|u???šWÐ œd???! w²???Ý…œ ¯—uÐ“d???²???OÄ
Æ«œ pO1œU?!Uz w½bM|u?šWÐ Í…ó|—œ ÈËW?" ¨…ËW²?Ý«u?Ö U?O½—ï?H?O"U?! wðW¹ö¹Ë
ÈËW" —W¼ wA?O½U¹˛ w¹U?ðï?! Uð ¨ËuÐ @½d?Ö wJ}?šU½ï?* ËWz ïÐ …—W?+W?Ý ÂWz
Íï?J½«“ „…Ë «œd?ð w½U??????!ïJ?½«“ W?" ¨W¹ï?J½«“ ËW?" ÊËuÇ—…œ ‘U?Ä Æ…ËW¹U??????$
—W¼ Æœd?! ÙU?*—W?Ý …ËW½bM|u?šWÐ Íï?š …ËW½U?%?¹œ Êï?²Mý«Ë ÍïJ½«“ Ë a¹—Ë“
w†UÝ ¨Ë ËuÐUMýUz ©≤®d²Ýï!U½Uz ÍËU½WÐ «bJ}½˛ ÙWÖW" W! ËuÐ «œW¹…ËU$ ÂW"
W?†W?????$ï??????! U?ð…—W?????Ý Æœd?J}?Ä X?Ý…œ ÊU?????O??????ýW?ÐËU¼ w?½U¹˛ …ËW?J}?Ä ±π±≥
gO½«ËWz ¨Ë …Ë…œd??!…œ ËxÐ «b¹ï?š w½«ËU??O?ÝU½ Ë XÝ˘œ ËU½W?" w½U?!…d?F??O?ý
Í“«u???}????ý «œ w†ËW¼ ¨W?¹ïÐ —W¼ ªœd????!…œW½ v" ÊU????O???$—W???Ö w!W????O¹“«u???A????}Ä
œd?????! w?²?????Ý…œ Ë È˙ï~?Ð Íï?????š w?ðËW?????!u?????%?†W¼ w?MýW?Ç Ë W½«d??????O?????ŽU?????ý
w³?}??²?! ÆËxÐ—WÐ Ë Ê«Ë«d??+—WÐ w!W¹…u??}?ýWÐ w½U??!W?$W¼—WÐ Í…ËW½œd??!ËxÐWÐ
ÍËU½WÐ Â…ËËœ Í—U?ł ïÐ w¹«Ëœ W! ¨©≥®©±π≤¥® ddddðððð    ÍÍÍÍdddd????FFFFOOOO????ýýýý    bbbb½½½½WWWWÇÇÇÇ    ËËËË    ————WWWW????$$$$WWWWðððð
ËuÐ ¨…ËW¹«d?!ËxÐ ©¥®©±π≥∑® ddddðððð    ÍÍÍÍdddd????????FFFF????OOOO????ýýýý    bbbb½½½½WWWW????ÇÇÇÇ    ËËËË    ————WWWW????$$$$WWWWðððð ¨ÊÊÊÊïïïï????OOOO""""UUUU????????²²²²????ÝÝÝÝ    ÊÊÊÊ˘̆̆̆˙̇̇̇
«œW$…œ—W?Ý ËWz w½U!WO?OÐ…œWz W†W$ï! W" ¨Ë “d?}H}ł w½Ëu?³~½UÐËU½WÐ Íï¼WÐ
bbbb½½½½WWWWÇÇÇÇ    ËËËË    bbbb????????àààà????????OOOO????++++dddd????~~~~½½½½UUUU¼¼¼¼ Æœd??!Wz v" ÊU??O??ÝUÐ ËuðËW??!—W??Ý wJ|d??O?ŽU??ý Ëu??!…Ë
w†U??Ý W?! ËuÐ “d??}?H?}??ł ÍË«dJÄUÇ w¹d??F?O??ý w$W¼—WÐ «Ëœ ©µ®ddddðððð    ÍÍÍÍdddd????FFFF????????OOOO????ýýýý

Æ…ËW¹«d!ËxÐ ¨ÍW!…—WÝËU¼ wÖ—W$ ‘UÄ ÙUÝ —«uÇ ¨±πµ¥
wç?Oðï$ ÊU?!…ËuðËWJA?}Ä W²?%½«“ Ë ˜˘d$ w?ýW" ÍWðUNJ}Ä ¨XýËd?Ý
W" Èb?½W¼ ¨‘W????$W" W~?ł Æ4|œ p}?Ä “d???}????H???}???ł w?½U???!…d????F???O????ý ÍWÐ—˘“
W½U??A??šWÄ wðW†«Ë˙ ¨Ë …Ëuðd??Ö ï??šW" ÊU¹bM?àÐ w!W¹…ËW½«ñ??}??Ö w½U??!…d?F??O??ý
W??! ËuÐ W½«d??O??ŽU?ý W??L??*Uð ËW" “d??}??H??}?ł Æw½U??!W??$W¼—WÐ W?ð…Ë«œ ÊU¹d?F??O??ý
Íb½uð ÍW?Mš…˙ «b¹ï??š ÍW½«d???O??ŽU??ý w½U¹˛ w?I??ýWð W"  W½U?½Wð Ë Â«Ë…œ—WÐ
ÍU????O1œU???!U?z ÊW¹ôW" w?ðüW???š s?¹b½WÇ ¨…Ë…d?ð w!W¹ôW?" Æ«d???!W?z W???²????Ý«˙Uz
ËËœ W??! Í…ËWz Íï¼WÐ Ëu?Ð ‘W??$Wz ¨Ë «d??A??šW??³?}?Ä …ËUJ¹d??$Wz w½«d??O??ŽU??ý

ÆsÐ «œ«—Uz W" “d}H}ł ÍdFOýWÐ  …—UÐWÝ “«ËUOł ÍW~½«Ë˙

s$ ÍUÖ…œ—WáÝWz
¨U½ ÊU¹ …ËW²²}ÐbM|uš +«“U½ ¨ÍËuðu! r}Ä «œdð wJ|dFOý W"

ÍWM|uý ËWz ¨Ê«uł wJ}M|uýWÐ  …—UÐWÝ
Ê˘˙Wz Êœd$ ïÐ ÊU!…—«bM¹dÐ WO¹u}!W†W!

«œ…ËUýË…—œ w!W¹W~ÑUð XAO½Wð W" Ë «b½U!üWÖ d|˛W"
¨s}†Uz…œ p}ð «b½U¹W!W!ËuâÐ W½U²Ý˙ïÖ W" ÊUO½U!W½UI%}z

Ë X%¹Ë…œ ÊUOýïš ¨W¹U½Ëu³Ð Õ˘˙ w½…ËUš —WÖWz
ÆËuÐ…œ ÊU$œUý ÊUO½U!W½UI%}z

WM$ Í…—ï½ W!U²%}z
¨…ËW$“˘bÐ Âïš ÍW!UÖ…œ—WáÝWz ïÐ Ê«uł wJ}M|uý W!

wJ†Wš W" vÐ—ËËœ
¨w~½…b}Ð Í—UýW½ Ë X}Ð ÊU²Ý˙ïÖW½

„W¹WÝdÄ w~½W¼UzW½ Ë X}Ð „W¹…ËôW!W½ ¨«uš Ë XOÐ ïð
ËuÐ ŒW¹UÐWÐ ÍUÝUz ˜˘d$ wJ}†…˛Uz —WÖWz ÂüWÐ

¨Ê«ËWý wOÇË«˙ ÊU¹ Ã—uÖ w!WO¹u}!W†W! ÍWM|ËWÐ
¨UO½Wð w~MàÄ

Æ,…œ ÊU$œUý Ê«ËWz w¹˙ïÖËU¼ W" gOM$
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My Burial Place

I have told you in another poem, whether you’re read
it or not,
About a beautiful place the hard-wounded
Deer go to die in; thire bones lie mixed in their litte
graveyard
Under leaves by a flashing cliff-brook, and if
They have ghosts they like it, the bones and mixed
antlers are well content.
Now come for me the time to engage
My burial place, put me in a beautiful place far off
from men
No cemetery, no necropolis,
And for God’s sake no columbarium, not yet no fu-
neral.
But if the human animal were precious
As the quich deer or that hunter in the night the lone-
ly puma
I Should be pleased to be in one grave with’em.

ÍœUý
ªWOO½ Ê“W$ ‘…bM}¼ ÂüWÐ ¨…d²ýUÐ ÂWš W" ÍœUý wÇ—WÖ

ÆW½“W$ e}¼ ¨W½“W$ w²ýUz
¨sðËuÝU½ ÍœUý —WÐW" ÊU!…d}²ÝWz

ÍœUý —WÐW" «b½U!…u}! —WÝWÐ Ë «b½ULÝUz W" Ù«œ
ª…ËWðU!U½ ËxÐ Íïš wOA}$W†ïš w†UÐ

…ËU²Ý…ËW½«˙ ÍœUý —WÐW" Êï! Íu}!

ÆU!Wz Êu! w†U¹WÐ ÙU¹ ËUz ÍWM|ËWÐ ÙUÝ W! «bJ}ðU! W"
¨…d}²ÝWzW½ Ë …bM†UÐW½ ¨Âu}!W½ s$ ïš¢

∫¢r|˙WÖ…œ g¹œUý W" wÇW!
∫ “WÖ…˙ wO²%Ý

w~½…b}Ð «b$U!Uz W" ÂüWÐ
ÆvýïÄ…œ«œ ˘—“W$Uð ÍËUÇ

Joy

Though joy is better than sorrow, joy is not great,
Peace is great, strenght is great.
Not for joy the stars burn, not for joy the vulture
Spreads her gray sails on the air
Over the mountain; not for joy the worn mountain
Stands, while years like water
Trench his long sides. “I am neither mountain nor
bird
Nor star; and I seek joy.”
The weakness of your breed: yet at lenght quieteness
Will cover those wistful eyes.
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ø5Ç ÊU!W†UÝ
¨W¹W$U! ÊULO½«ËUð vÐ

øWOOÇ ÊU/«ËUð
ÆWOO½ …œËuÝUz ÊULÝW! ¨5ðËË˙ ÊU$Ëu$W¼

¨ÂüË vÐ Í—UOÝdÄ ∫ÊULOðW¹«“Uz v½«u!
≠¨˙ïÖW½ w½U$uÖ

≠ Í˙W!WÐ 5²%OÐWz ¨w†ôWÐ s¹W!Wz @½UÐ
gOÖ—W$  W½U½Wð w}àÐ ïð‹

…ËWO²šWÐUOÝWÐ
ø«œW½ ÊU¼ dð wÝW!

vM|˛W¼W½ Õ˘˙ «býW½«˙˘œ ÂW"
øvÐ ”dðW½ Í…Ë ïÐ

Ë ÈñÐWz ⁄U½ï* ¨œUý w†œ Ë …óOð ÍËUÇ
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(1) Marianne Moore (1887-1972).
(2) Missouri, St. Louise.
(3) Bryanmawer.
(4) Egoist.
(5) Others.
(6) Kenneth Burke.
(7) Dial.
(8) Poems (1921).

(1) Observations (1925).
(2) What are years? (1941).
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ªw½U$—W¼U½ WðUÖWz
…ËW²}ÐWz dð“—WÐ Ë “—WÐ vÐ«d! —WÖ g¹dO$“

¨ËuðËWJ}ð ‘W†W* ÍU¹—…“ ÍWM|ËWÐ
¨v½«u²ýU½ Ë Íœ«“Uz ïÐ U!Wz v½öLK$

…ËW²Ý…œWÐ «œWz wA¹ïš W!
Æ…ËW²|“˘œWz w$«Ë…œ—WÐ

What Are years?

What is our innocence,
what is our guilt? All are

naked, none is safe. And whence
is courage: the unanswered question,
the resolute doubt, ___
dumbly calling, deafly listening ___ that
in misfortune, even death,

encourages others
and in its defeat, stirs

the soul to be strong? He
sees deep and is glad, who

accedes To mortality
and in his imprisonment rises
upon himself as

the sea in a chasm, struggling to be
free and unable to be,

in its surrendering
finds its continuing.

…e}¼WÐ w²ÝW¼ ÍWÝW! ËWz W¹«ËW!
ÆX}ÐU½ @½…b}Ð

W¹…bM†UÐ ÂWz
¨U!Wz üUÐ …ËWOO½«—ïÖ Â…œWÐ

…dO%šW¹ wÇ—WÖ
“—WÐ Í—WÝ Ë W²Ý«˙ üïÄ ÍWM|ËWÐ

¨…ËW²}†Wz Í“—WÐ Í“«ËUz
¨ÊËuÐ q¹U* WšW¹UÐ vÐ b½WÇ
ÆÍœUý WýËWš vÐ ‘…b½WÇ
ÆW½U$W½ Ë ÊU$ ÍWA}! W$Wz

So he who strongly feels,
behaves. The very bird,

grown taller as he sings, steels
his from straight up. Though he is captive,
his mighty singing
says, satisfaction is a lowly
thing, how pure a thing is joy.

This is mortality,
this is eternity.
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(1) John Crowe Ranson (1888-1974).
(2) Pulaskiy Tenessee.
(3) Methodist.
(4) Vanderbilt.
(5) Poems About God (1919).
(6) Chills and fever (1924).
(7) The New Criticism (1941).

(1) Allen Tate.
(2) Robert penn Warren.
(3) Cleanth Brooks.
(4) Kenyon College, Ohio.
(5) Selected poems (1945).
(6) Poems and Essays (1955).
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ÊU!W!ËuÝ Wâ!

Í—«“WÖd}$ W" Ë …ËW²}MýWz ÊU²½U!WMOý …—Ëu½Wð vðU!
¨ÊW!Wz WÝUOÄ «b½UðW!WÖd}+ włdÐ d|˛

Êd~Ð ÊU²½U!…˛œ p}" Ë dOÄ U²Ýï$U$ W" ÈuÖ Ë Ê˘ñÐ
Æv³Ð ÊUOAO!W¹WýË W*UðWÐ ÊUð«ËñÐ Í…ËWz vÐ

Ë 7ÝW³Ð wáÝ ÍWà¹œd*WÐ ÊU²J%Ð
Ë Ê˘˙…œ Ë s|œ «b½WLOÇ —WÝWÐ ÍW½UMOý …dðï! ËW" W~ł

ÊñÇWz w½«—ïÖ …ËW½ULÝUzWÐ
Æ…ËW½W!W$ ÍW³Ý W" dOÐ ÍbOÇ

¨v!«óÐ Í…ËWz g}Ä s½«eÐ ÊU²O½«uł Í—œW* ¨ÊU!WMOý Wâ! ÍWz
¨rM|óÄWz w½«uł Ë ÂW!Wz —«ËU¼ rÖ˙u*WÐ ñÄ gOM$

¨vM}Ð wJ}Ä v½«uðU½  W* ÊU$U½«uð Ë e}¼ Ëu$W¼ ÍWOO½«uł ËWz
W½W¹Uš ÂW! —U−!W¹ ÍWOO½«uł ËWz

…ËW$ñ}~Ð ïÐ ÊU²²Ý«˙ wJ}!˘dOÇ UÐ
rÝU½Wz fOÄ ÊU$“ wJ}½˛

Ëu³Oýïá¹«œ ÂWð w½«ËUÇ w¹UMOý W!
—«d}Ä Ë —UÄ ÂüWÐ ≠ ËuÐU$W½ wAO½«—Uł Í—ôËW$W"

ÆËuÐ d²M}+ñ†œ ÊUðËu$W¼ —W¼ W"

Blue Girls

Twirling your blue skirts, travelling the sward
Under the towers of your seminary,
Go listen to your teachers old and contrary
Without beliving a word.

Tie the white fillets then about your lustrous hair
And think no more of what will come of pass
Than bluebirds that go walking on the grass
And chattering on the air.

Practise your beauty, blue girls, befor it fail;
And I will cry with my loud lips and publish
beauty which all our power shall never establish,
It is so frail.
For I could tell you a story which is true
I kow a lady with a terrible tongue,
Blear eyes fallen from blue,
All her perfections tranished- and yet is not long
Since she was lovelier than any of you.

b¹UÝ X¹«Ë ÊUł wâ! ïÐ Íñ}Ö 5ý

 ¨ËuÐ „ôUÇ Ë «d}š …bM}¼ w!ËuâÐ ÍW²ÝWł
¨ËuÐ Â—W½ Ë „ËuÝ …bM}¼ w}Ä ÍWÄdð

w½U!WMO~½…˙ W½ËWš —WÖWz vÐW½ d¹WÝ ÊU²}Ä
ÆUJÐ ÂUÝ—WÝ ÊU$Ëu$W¼ —W¼

¨wMOÐWz ÊU1˙ïýË˙Wý …ËW½U$W!…“—WÐ …—W$WÄ W"
¨œd!Wz ÊU$d¹WÝ «b½U!…u}Ý —«œ u}½W"

 U¼…œ ˙Wý…Ë Íïš Í—W³}Ý ÙWÖW" ÈËW" g¹ËWz
Æœd!…œ ÍW!…“ËWŠ Í—WÝËWz Ë —W%$Wz ÊU¹
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d+WÐWÐ wJ|—ËW¼W†WÄ Ëu!…Ë ÊU!W½«dÖ ‘W" …“U*
Æœd!Wz ‘ïÄ wáÝ ÊU¹“ËWÝ w½WLOÇ

ÊW!Wz eO+ Ë ÊËu†«ËWš ¨7Ý…Ë…œ«˙ ¨Ê“U³à}+
Æ4|ñO*Wz W! ÊW½U$Wz —W¼ ¨sÐUšW$ ÂüWÐ

wÝU½W?½ w¹ËËb½U??$ wJ}?†œ ¨«œWJâ??Ö w!W¹W??²??ÝW??ł W" Êï?Ç ‘W½˛ ÂWz
W¹W¼

Ë …ËWðU!Wz ÊU¹—«b}Ð ˘˙…uO½ wM|u}Ý w½ËWš W" p}"ËuðWÐ
“U* w½u*W½u*WÐ vÐWz ÊULÝUz

¨Ë s¹…œU$Uz Ëu$W¼ ‘WL}z ¨Èœ @½…“ w~½…œ W!U²%}z ÂüWÐ
s¹ËU²Ý…Ë«˙ XO* Ë ZM* «b!W¹Ëu½Uš W"

…ËWð…Ë«œ ÊUL†UÄ @½…b}Ð
Æ5š«œWÐ w½U!WMO~½…˙ W½ËWš ïÐ ÊU$Ëu$W¼ 5}àÐ Í…Ë ïÐ

Bells For John Whitesid’s Daughter

There was such speed in her little body,
And such lightness in her footfall
It is no wonder that her brown study
Astonishes us all.

Her wars were bruited in our high window.
We looked among orchard trees and beyond,
Where she took arms against her shadow,
Or harried unto the pond

The lazy geese, like a snow cloud
Dripping their snow on the green grass,

Triching and stopping, sleepy and proud,
Who cried in goose, Alas,

For the tireless heart within the little
Lady with rod that made them rise
From their noon apple dreams, and scuttle
Goose - fashion under the skies!

But now go the bells, and we are ready;
In one house we are sternly stopped
To say we are vexed at her brown study,

Lying so primly propped.
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«bMJ?¹Wz w½U???!…d??F??O???ý W" b½ËUÄ Ë  ï???OKOz ÍW???$WÄ vł W???! sÇ…œ ïÐ Í«Ë
¨…Ë…“«u??}??ý Ë Â—ï?+ Í—U?Ð W" ÂW??! w½ô w½«u??²¹W½  W??* sJ¹W?z ÂüWÐ ¨…—U¹œ
ÍdF?Oý ¨ÙU?Š —W¼WÐ Æ…ËW²?}½ïNÐ d?FO?ý …Ë…—WÝ ÍW¹U?²Ýï?$U$ ËËœ ËWz „…Ë
W²?ÝW¼ …Ë«—œ ÙËW¼ «b¹UOð W?! W¹W½U²Ý˘b?Ñ˘d$ Ë W½UÑ˘d?$ wJ|dF?Oý sJ¹Wz

Æs|dJÐ ÊU!WOO½ËËœ—WÖ WLšuð w†WJ}ð ÊU!WOO½UÝW!

r²%OÐ ïð ÙWÖW" ÍW¹UIOÝï$ ËWz

¨ËuÐW½ UIOÝï$ UO½Wð ¨r²%OÐ ïð ÙWÖW" ÍW¹UIOÝï$ ËWz
ªËuÐW½ ÊU½ UO½Wð Âœ—«uš ïð ÙWÖW" ÍW½U½ ËWz

¨ÊUA|—WÄ Ë W½«d|Ë ÊUNOł «œWOO¹ïð vÐ ÂW" ‘W²%}z
Æ…ËËœd$ ¨ËuÐ Ê«uł p|—UÖ˛˘˙ W! Í…ËWz

…—U¹œ …u}Ä ÊU¹ïð ÍW$WÄ w}ł ¨W½UOO¹…d*u½ WÄU* ÂWz Ë …e}$ ÂWz
ÆËu³ðd~†W¼ ÊU¹Wš«œ—WÄ ÂWz W! …dOÐ W" -W½UJ$U* ËWz
≠ ¨…ËU$W½ dOÐW" ÊU¹ïð ÊUOâO¼ W½U$Wz ¨ÂW!…e¹“Uz ÍUz

Æs|ËW" —W¼ U²A}¼ X½U!WJ$U* ÍWÝU½W¼ wÇW!

¨X¹ËuÇ…œ Ë XOðU¼…œ «b½U¹u}½WÐ Ë X¹ËuÐ «bL†œW"
¨œd!…œ “˘dOÄ X½U¹Ëu$W¼  W½«ËUÇ Ë XÝ…œ ËWÐ

≠ ¨ÊW!…œ  œU¹ W¹UðW¼ Uð «bLAO†œ W"
ÆXOÝUM½U¹…œ Ê«—Uł gO½«ËWz ¨ÂW!…d¹˛ Ë Ê«uł W/Uš
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(1) Conrad Aiken (1889-1971).
(2) Selected Poems (1929).
(3) Scepticiesm: Notes on contemporary poets (1919). 
(4) Modern American Poets (1922).
(5) Selected Poems of Emily Dickinson (1924).
(6) Among the Lost People (1934).(1) King Coffin (1935).
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Music I Heard With You

Music I heard with you was more than music,
And bread I broke with you was more than bread;
Now that I am without you, all is desolate;
All that was once so beautiful is dead.

Your hands once touched this table and this silver,
And I have seen your finger hold this glass.
These things do not remember you, beloved,-
And yet your touch upon them will not pass.

For it was in my heart you moved among them,
And blessed them with your hands and with your
eyes;
and in my heart they will remember always,-
They knew you once, O beautiful and wise.

©±®©±π∂≤≠±∏π¥® eMO$W! Æwz ¨wz

p¹«œ W" f²??}?ÝuÇU?ÝU?$ Í≠Z¹d?³??$W?! W" ±∏π¥ w†U?Ý eMO??$W?! Æwz Æwz
w!˘—WÝ ÍW?ýW* W¹«d! w¹«Ëœ Ë ËuÐ œ—U?Ñ—U¼ ÍïJ½«“ Íó}ÐW½«Ë w!ËUÐ ÆËuÐ
eMO$W! Æwz Æwz ÆwMOÐWz w½«Ë«d+—WÐ Ë @½dÖ wJ|—Ë…œ W! ¨Êï²ÝïÐ Í—Uý
Í…ËW½œd???!ËxÐW?Ð œd???! w²???Ý…œ ÈËW" ¨œ—U???Ñ—U¼ ïÐ Ëu?Ç «œ±π±± w†U???Ý W"
g}Ä w!—ï?$ ÍWšU½ï?* ÂWz w½U!…d?FO?ý ¨ïJ½«“ w½U?!…—UÑï?Ö W" w½U!…d?FO?ý
Ë ±π±µ w†U??Ý W?" wÝï¹d??}"U???!WÐ ÍW??$U½«ËñÐ Æ…—U?¹œ …u??}Ä Í©≤®wKOzU??+«—
wýWÐ®  d?Ö—…Ë œ—UÑ—U¼ ÍïJ½«“ W" ±π±∂ w†U?Ý W" Íd}?²ÝU$ ÍW?$U½«ËñÐ
W" «b???O½U???N??O???ł w$W??!W?¹ Í˙W??ý wJ?}??á???²??Ý…œ W" Æ©ÊU???!WJO???Ýö??! W?½U??$“
s$˛Ëœ wK¹œ @½U?$ vÝ Í…ËU?$ ïÐ ÈËW?" ¨Ë U?%½…—W?+ ïÐ «—œd?}½ …ËUJ¹d?$Wz
wðU?! ÍW?Ð—˘“ ¨Ë …ËW¹U?Ýd?O??Ö „—ï¹u?O½ W" U?J¹d?$Wz ïÐ …ËW½«˙W??Ö ‘UÄ ÆËuÐ
ÍÍÍÍ————ËËËËËËËË˛̨̨̨    wwww³³³³}}}}²²²²!!!! «œ±π≤≤ w†UÝ W" ÆdF?Oý Ë Í—U!…u}ý ïÐ œd?! ÊUš—Wð Íïš
W½U?A??šWÄ W" v!W¹WÐ Ë W??!W¹W?$UM½U¹˛ W??â?L?O½ W??! …Ë…œd?!ËxÐ Í≠©≥®…………————ËËËËWWWWÖÖÖÖ

ÆÈ—œd}$˛Wz ˙Wý w$…œ—WÝ w½U!WýUÐ …—W¼
W½«u¹œ ÂW??!W?¹ ¨Ê«dJÄUÇ «bK}?¹«œ Í—U??Ñï??Ö W" w½U??!…d??F??O??ý Í…ËWz ‘UÄ
Æ…ËW¹«d!ËxÐ «œ±π≤≥ w†UÝ W" ©¥®gggg}}}}!!!!    ÙÙÙÙWWWW!!!!ËËËËËËËËœœœœ    ËËËË    WWWW††††üüüüWWWW¼¼¼¼ ÍËU½WÐ ÍdFOý
—WÐW?²?Ý…œ eMO?$W?! ïÐ ÊU¹—U¹œ Ë “—WÐ w!W¹W~}Ä dð w?J}³?}?²?! b½WÇ Ë W?$Wz
w½U!WOO¹«Ëœ WO¹dFOý W$W¼—WÐ Íï! ¨«bO½U¹˛ w½U!W†UÝ «Ëœ W" ¨ÊUýUÄÆœd!
w†U????Ý W" ©µ®±±±±ππππ≤≤≤≤≥≥≥≥≠≠≠≠±±±±ππππµµµµ¥¥¥¥    wwww½½½½UUUU????????????!!!!…………dddd????????????????FFFF????????????OOOO????????????ýýýý ÍËU½W?Ð Ë …Ë…œd???!ï????! Íï???š
w"WÖËU½WÐ ÍWJ¹œ ÍdFOý W½«u¹œ ËËœ ‘W$W" W~ł ÆÊ«œ wÄUÇ W" «œ±πµ¥
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(1) E. E. Cummings (1894-1962).
(2) Pre-Raphaelite.
(3) The Enormous Room (1922).
(4) Tulips and Chimneys (1923).
(5) Poems 1923-1924.
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eMO???$W??! ÆÊ«—WM|u???š w²??Ý…œ—WÐ W???²??%??š ©≤®dddd????????FFFF????????OOOO????????ýýýý    ∑∑∑∑≥≥≥≥ Ë ©±®dddd????????FFFF????????OOOO????????ýýýý    ππππµµµµ
Í˛œ W?! ËuÐ W½U½W?L?Ö…œ …d?O?ŽU?ý ËW" v!W¹ ¨Ë …“«u?-?!Uð Ë«ËWð wJ|d?O?ŽU?ý
w½b?½«—“W??$«œ wJ?¹—W??š b½ËU?Ä Ë  ï??O?KOz w²???%???O??%???O??²?½U??$˘˙ …˛œ Í—ï???Oð
Íd~†W¼ eMO?$W?! w½U?!…d?F?Oý ÆËuÐ «œd?F?O?ý W" Êd|œu?$ wJ}?$e?O%?O?²½U?$˘˙
—W???????%???????!W¹ W?¹W?½«ËW" ¨Ë 5?ÝW???????! W???????!Uð w?½U?M}?¼«œ Ë Í—W???????Ö…“U?ð Èb½W?¼
ÈdðuÐ ‘…ËWz vÐWz ÆsÐ ÊU?!WJO?Ýö! U?%|˙ Ë UÝU¹ ÂW?ł—W?Ý ÍW½«ËWâ?}ÄWÐ
w½U???!…d??F???O??ý Í—˘“…—W¼ ÍWÐ—˘“ w?ç??Oðï???$ åwðW¹U???Ñ˘d??$ò Ë ås¹ËW?zò W??!

Æ4|bJ}Ä eMO$W!

°5½…“U½ ÍWz
WJ}L|—W¼ XH"Ë“

wJ¹—Uð ÍW!UýUÄ
W½U!W†uÖ wM¹ñ+ Xà|ËWð

Ëu†«ËWš Í…bM†UÐ W" ñÄ W!ôUÇ wJ}†W~½Wł  —WÝ
 W²ÝWł wI" —WÝW"

WOOáÝ wJ}~½W¼ …—ËuÄ X~MÝ
W½üuÖ w~½U$ s$ ïÐ XýW"

Èœ v" Í—U¼WÐ wJ¹e½ w½ïÐ Xý…ËUÐ

ÍWJ%O"U!WÐ 5áÝ wáÝWz vðËuł X½U!W½«˙
ÊË«d²ÝWÐ …ËW½U¼Uý

7Ý…býïš wJ|ó}³½«d²Ý Í“UÝ ÍW$—“ X½U!W½«˙
ÆWM}+ñ†œ w!WOO½«—ïÖ Â«Ë…œ—WÐ «b½UO½«u}½ W"

my love
thy hair is one kingdon

the king whereof is darkness
thy forehead is a flight of flowers

thy head is a quick forest
filled with sleeping birds

thy breasts are swarms of white bees
upon the bugh of thy body

thy body to me is April
in whose armpits is the approach of spring

thy thighs are white horses youked to a chariot
of kings

they are the striking of a good minstrel
between them is always a pleasant song

5½…“U½ ÍWz
W¹WJâÖ w!W¹WM|“Wš  —WÝ

XJA}$ wJM}+ w½Ëu²†Uz W" ñÄ
WJ}!UÇ —«uÝ «bð—WÝ W" XH†Ë“

…Ëu²AO½W½ v" w²%Jý Íœ—WÖ  W*
WJ|dJýW" «bðœW*WÐ XH†Ë“

…ËW²|˙WÖWz …ËWMðËW!—WÝ ÍU½—Ë“WÐ
Ë W½ËWš w²š…—œ X}Ä

wýï$«—W+ W" WM$ wýWÐ  W!…uO$
Ë sýïÄ—ËuÝ w½«ñL!uŠ vðËuł X½U!…u}"
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(1) 95 Poems (1958).
(2) 73 Poems (1963).
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ÊU!UýUÄ Í…ËW½ËuÐï! ÊUOÇU$
Ê“˘dOÄ X½U!W!WÇW$

Êïð wM|uš Í—«bKOK! ÍW½U!WÇW$ ËWz
w½«b†uÖ W" s†uÖW½˛UÄ —WÝW" X*ô

«œ…d*u½
W½U!WðËuK+ wO†œËËœ XO½«uł

s½U!W~½…“ wOM}N½ wM²%š—…œ XAO½U!…ËUÇ
s|d!Wz ÂU+ «œ—Ëu-Ð w½ïÐ u}½W"

my love
thy head is casket

of the cool jewel of thy mind
the hair of thy head is one warrior

innocent of defeat
thy hair upon thy shoulders is an army

with victory and with trumpets
thy legs are the trees of dreaming
whose fruit is the very eatage of forgetfulness
thy lips are satraps in scarlet

in whose kiss is the combining of kings
thy wrists
are holy

which are the keepers of the keys of the blood
thy feet upon thy ankles are flowers in vases

of silver
in thy beauty is the dilemma of flutes

thy eyes are the betrayal
of bells comprehended through incense

 Ë Â«Ëœ X†WÖW" …ËW!W¹…eÐWÐ
ÂüWÐ

…ËW$«œW½ X$ü…Ë ïð
Ëu!…Ë X$…œ

…—ËuÝ w!W¹UIOÝï$
…d}z …—…Ë

øW!W¹…eÐ W" W~ł ÊU¹˛ —WÖW$ ¨—U¹ ÍWz
Ë Â«Ëœ X†WÖW" …ËW!WOO½«—ïÖWÐ

ÂüWÐ
X%O³ðW½ ïð

ULÇ X½U!…ËUÇ
7ýW¼WÐ wO~½…b}Ð w½«b†uÖ

…d}z …—…Ë
øW!WOO½«—ïÖ W" W~ł ÊU¹˛ —WÖW$ ¨—U¹ ÍWz

Ë Â«Ëœ X†WÖW" …ËWŠ˘˙WÐ
ÂüWÐ

«œW½ X$—WÝ ïð
WJ}½ËWš w}†Wz XðW$ËË˙

…Ë«d! èH* «bOáÝ Ë ‘ïš w½ïÐ W"
…d}z …—…Ë

øWIýWŽ W" W~ł ÊU¹˛ —WÖW$ ¨—U¹ ÍWz
I spoke to thy
with a smile and thou didst not
answer
thy mouth is as
a chord of crimson music

7172 ÍeOK~MOz ÍdFOýeMO&W! Æwz ¨wz



Come hither
O thou, is life not a smile?
i spoke to thee with
a song and thou
didst not listen
thine eyes are as a vase
of divine silence

Come hither
O thou, is life not a song?
i spoke
to thee with a soul and
thou didst not wonder
thy face is as a dream locked
in white fragrance

Come hither
O thou, is life not love?

Ë r|ËœWz X†WÖW" …ËWJ|d}ALýWÐ
w~½…b}Ð ïð

WJ|—«“W$ ÍWM|ËWÐ X~MÝ
ÙuÖ W" d²$—W½
…d}z …—…Ë

øWOO½ ¯—W$ oýWŽ —WÖW$ ¨—U¹ ÍWz

I speake to
thee with a sword
and thou art silent

thy breast is as a tomb
softer than flowers

Come hither
O thou, is love not death?

w¹UO½Wð‹
üWÖ® Wð

„W¹
«œ
Wz
W!

©ÈË
Ê
U¹

w¹

w~½…b}Ð
w~½…b}Ð

…bM†UÐ
w!W¹

…˙«u½…ËUÇ
¨Í—«u}"

Ê«˙WÖ
Í

ÊU¹˛
d+WÐ —WÐ w²Ý«uš®
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I (a
le
af
fa
ll
s)
one
l
iness

silence
is
a
looking
bird: the
turn
ing; edge, of
life
(inquiry before snow

©±®©±π∞≤≠±π∂∑® “uO¼ Êï²%~½W"

W" ¨wJ¹d?$Wz w²?%?}?áý…˙ ÍË«d?ÝU½ Í—W?ÝËu½ Ë d?O?ŽUý ¨“u?O¼ Êï?²?%~½W"
Í≠5K?ÄU????ł Íñ?|˛UÐ W" Ë «œ±π∞≤ w?†U????Ý w?¹—…u¹d????³?????}????+ w$W?????!W¹ Í˛˘˙
w}???$ w~?½U??$ Í≤≤ Í˛˘˙ ¨Ë UM?}†W¼ ÊU?¹˛WÐ ÍËUÇ Í—Ëu???%??O???$ wðW?¹ö¹Ë
w?!…˙W?????Ö ¨©≤®r?"—U¼ Íd?????O??????ŽU?????ý s?¹dð…—ËW??????ÖWÐ v?ðU?????! ¨±π∂∑ w?†U?????Ý
«b¹W$UM½U¹˛ W" „…Ë—W¼ Æœd! w¹«Ëœ wÇï! ¨«d½…œ«œ ¨„—ï¹uO½ w½U²%}áý…˙
Ë p¹«œ wJ½u?Ç ÂU¹˛Wz Â…—ËW?ÖW¹«œ s!W?" ÊüU?Ý …e½«Ëœ w½W??$Wð Uðò ∫v†…œ
W?" —˘“ w?*˙ Íï¼W?Ð “u?????????O¼ w?!ËU?Ð åÆ…ËW?½Ëu?ÐËuÐ U?????????O????????ł Íb?J?}" r?!ËU?Ð
¨Ë œd??! w?Çï??! p¹e???!W??$ ïÐ Ë X?A??}??N???}??łWÐ w?ðüË …ËW??O???O??²??Ý—W?Ä“W??Ö…˙
w½U!W†U?Ý Í…ËU$ W" “u?O¼ ÆUJ¹d$Wz Í—Ëu?!UÐ W" œd! ÊU¹ËË˙ wýW?!W†U$WMÐ
wJ¹—Wš X¹˘d²¹œ Ë b½WKçKO! ¨U?O³$ï"ï! w"WÖïJ½«“ W" «œ±π≤µ Ë ±π≤±
«œ—U???!u???A??O?z s|u???ýWÐ «b¹—W?ÐË—Ë…œ Ë „—ï¹u???O½ W" ÊU???ýUÄ ¨Ë Ëu?Ð ÊbM|u???š
wÝU?OÝ W?$U$UzW?Ð 7A¹WÖ w²?ÝWÐW?$WÐ Æ…ËW¹«—“˘œ…œW½ ÍïÐ  W* Ë «˙W?Ö…œ
wJÝ w½œd?!d}ð ïÐ ¨Ë œd?! Í—W+W?Ý p}ðüË b½WÇ ïÐ w½U?!WO?OðW¹üW$ï?! Ë
W" ÊUM}" XA?}Ç Ë q}ðuz wOðW?$e?-A?}Ä W" ¨ËuÐ È—U?! wJ¹—W?š ÈËUð —W¼

ÆÊï²Mý«Ë w½U!WO¹—Uý WÝUÄ ËU½W" Êœd!—U! Uð …d~Ð «b½U!W²½«—ï²%¹˙
wÝUÐ p?}??²??%??}??á???ý…˙ò ÍËU½WÐ ±π≤± w†U???Ý “u??O¼ Íd??F??O???ý ÂW??!W¹
d|˛W" d?ð—˘“ W??! …ËW¹«d???!ËxÐ «œ ©≥®Ê«d¹W???* Í—U??Ñï??Ö W?" åU??!Wz ÊU???!…—UÐËË˙
ÍWÐ—˘“ Ë …d?F??O?ý ÂWz ÆËuÐ «b??Öd?}Ðb½W?Ý Ù—U??! w½U?!…d?F??O?ý wO?²|—W?~¹—U?!
w½U!W²%}áý…˙ w½U¹˛ wš˘œ w¹—«Ë˛œ W" ”UÐ Ídð w½U!W$W¼—WÐ Í—˘“…—W¼
W" v!W¹ ÆÊW??!Wz ÊU?!W?²?%??}?á?O?á?Ý ÍW½U??²?Ý…—WÄ“W?Ö…˙ ÍW~½«Ë˙ Ë U?J¹d?$Wz
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(1) Langston Hughes (1902-1967).
(2) Harlem.
(3) Crisis.
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wA??}?! Ë r²¹˙ w½UM?}¼—U?!WÐ “u??O¼ Íd?F??O?ý w½U?!W??O¹b½W9W??³¹Uð s¹d?²~?½d?Ö
WÐ W??! W½U??!W?¹åwI¹d??+Wz ≠ w?J¹d??$Wzò W??²??%??}??á??ý…˙ wðW??³?¹Uð ÍU??I??O??Ýï??$
„˘dOÇ s¹b½WÇ Ê…ËUš ¨dFOý W" W~ł “uO¼ ÆÈd!…œ œ…“ËU½ ©±®å“uKÐË“Ułò
wÝUOÝ Ë wðW¹üW$ï! Í—UðË …Ë…Ë«—“«uš ÍËU½WÐ ¨Ë WýW$UM½U¹˛ Ë ÊU$˘˙ Ë
ÍÍÍÍdddd~~~~††††WWWW¼¼¼¼  ∫W" 5²?¹dÐ w½U???!W??$W¼—W?Ð W" Èb½W¼ Æ…Ë…œd???!…œËxÐ wA???OÐ…œWz Ë
ÍÍÍÍdddd????????FFFF????????OOOO????????ýýýý  ¨©≥®©±π¥≤® ««««œœœœ    rrrr""""————UUUU¼¼¼¼    WWWW????""""    ————WWWW????????OOOO????????????áááá????????%%%%JJJJ????}}}}????????ýýýý ¨©≤®©±π≤∂® ÊÊÊÊËËËËWWWW????????šššš
ÍÍÍÍUUUU¹¹¹¹————…………““““ Ë ©µ®©±π≥∞® 5555½½½½WWWWJJJJ}}}}????ÄÄÄÄ    vvvvÐÐÐÐWWWWÐÐÐÐ    „„„„WWWW½½½½ ¨©¥®©±π¥π®    ÊÊÊÊUUUU????????²²²²????????%%%%????????}}}}????????áááá????????ýýýý…………˙̇̇̇

Æ©∂®©±π¥∞® …………————ËËËËWWWWÖÖÖÖ
Ë ÊU?²?%?}?á?ý…˙WÐ ÊœdJðW?$e?š ïÐ œd?! ÊU?š—W?ð Íï?š w½U¹˛ Ëu?$W¼ “u?O¼
W" w?!…—W??Ý Í—Ë…œ “u???O¼ ¨dð w!W?¹Uð«ËWÐ ÆÊU???O½U??!…—«“U?z Ë ÂW??š wM?¹ñÐ—…œ
«ñ?}?Ö «b*—U¼ w½U?!W½U?²?Ý—WÄ“W?Ö…˙ …˛œ Ë wðW?¹üW?$ï?! Ë wÐ…œWz Í…ËWMðËËeÐ

ÆÈdÐWz v" ÍËU½ ÊU!W²%}áý…˙ …dOŽUý Í—…Ë—WÝ Ëu!…Ë ¨Ë

U!…œ ÊU!…—UÐËË˙ wÝUÐ p}²%}áý…˙

∫…uOÝU½ +U!…—UÐËË˙
Ë s½ï! ÊUNOł œW*WÐ ÍW½«—UÐËË˙ ËWz

ÆÊd²½ï! gOÑ˘d$ w½U!…—U$…œ u}½ wM|uš wðË…˙ W"
Æ…ËWðïÐ ÙËu* W½«—UÐËË˙ ËWz ÍWM|ËWÐ s$ wŠ˘˙

Æœd!…œ ÂW"W$ «bð«—u+ W" «œËËó}$ Í…b}áÝ s¹dð«ËUÝ W"
ËW??????š …ËW?¹ôW¹ô w?~?½…œWÐ Ë X?ÝW?Ð«œ ï~?½ï??????! p?¹e½ W?" ÂW??????!…d?ÄW??????!

ª…ËWO$œdÐ

Æ«b†W¼ Âd%O$ w$«d¼Wz ÈËW" Ë rO½«Ë˙ «bKO½ —WÝWÐ
e½UO"—uzuO½ ïÐ Xý˘˙Wz s†uJMO" ÂU¼«dÐUz W! «œWðU! ËW"

Ë r|uÖ WðU¼…œ wáO%O%O$ wO½«—ïÖ
«ËUz—ïš ËW$…œ ÊuàÇ wMO³$Wz

ñ|“ w~½…˙WÐ vÐWz ÍW!WO¹Ë«˙u* …e}$Uz

∫…uOÝU½ +U!…—UÐËË˙
ÊU!Wà}" Ë Êï! …—UÐËË˙

Æ…ËWðïÐ ÙËu* W½«—UÐËË˙ ËWz ÍWM|ËWÐ s$ wŠ˘˙

The Negro Speaks of Rivers

I’ve known rivers:
I’ve known revers ancient as the world and older than
the flow
Of human blood in human veins.
My soul has grown deep like the rivers.

I bathed in the Euphrates when dawns were young.
I built my hut near the Congo and it lulled me to sleep.
I looked upon the Nile and raised the pyramids above it.
I heard the singing of the mississippi when Ablioncoln
      went dawn to New Orleans, and I’ve seen its muddy
       bosom turn all golden in the sunset.

I’ve known rivers:
Ancient, dusky rivers.

My soul has grown deep like the rivers.
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(1) Jazz & Blues.
(2) Dream Keaper (1926).
(3) Shakespear in Harlem (1942).
(4) The Poetry of Negro (1949).
(5) Not Without Laughter (1930).
(6) The Big Sea (1940).
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WÖ…˙ËËœ

¨W²%}áOáÝ wJ|ËUOÄ ÂdOÄ wÐUÐ
ÆX%}áý…˙ rý…dOÄ«œ

ÂdOÄUÐ W" vÐœd! rM¹d+W½ Ê«˛˘˙ W" Í˛˘˙ —WÖWz
Æ+«u¹˛WÄ W!U²%}z

Ë Â…dOÄ«œ W" vÐœd! rM¹d+W½ —WÖWz Ê«˛˘˙ W" È˛˘˙
¨vÐœd! v" Â˙Wý ÍUŽ˘œ

Ë Â—«bš«œ ÂW%OÄ WðËUz ËW"
ÆÂW!Wz ïÐ Íd}š ÍUŽ˘œ W!U²%}z

¨œd$ «œ…—ËWÖ Ë Ê«uł w!W¹Ëu½Uš W" ÂdOÄ wÐUÐ
Æ«b!W¹…ËôW! W" rýW¹«œ

¨Âd$…œ Èu! W" s$ ïšUz …ËU$˙uÝ Â—WÝ
ø‘…˙ W½ Ë rOáÝ W½ W! vM$

Cross

My old man’s a white old man
And my old mother’s black
If ever I cursed my white old man
I take curses bake.

If ever I cursed my blak old mother
And wished she were in hell,
I’m sorry for that evil wish
And now I wish her well.

My old man died in a fine big house,
My ma died in a shack.
I wonder where I’m gonna die,
Being neither white nor blak?

r"—U¼
øËuðU¼W½ ÍœWÐ wJ}½ËWš Èœ —WÝWÐ wÇ

ËUðW¼ —WÐ Í˛u}$ u!…Ë ïšUz
ø…ËW²}ÐWz pýË

—ïÝU½ wJ}$«“ u!…Ë ÊU¹
øv*ïðW¾†W¼ ÊUýUÄ Ë U!Wz pàÇ

øU!Wz ÊïÐ uO½WÖ w²ýïÖ u!…Ë
Ë …Ëu²ÝWÐ d!Wý w½U½ ÊU¹
øWM¹dOý  WÐ—Wý ÍWM|ËWÐ

…ËW²}$WâÐ WýW½«ËW"
”—u* wJ|—UÐ u!…Ë

¨ÊU¹
ø…ËW²}*W²Ð

Harlem

What happens to a dream deferred?
Dose it dry up
Like a raisin in the sun?
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Or fester like a sore
And then run?
Dose it stink like rotten meat?

Or crust and suger over-
Like a syrupy sweet?

Maybe it just sags
Like a heavy load,

Or dose it EXPLODE?

©±®©±π∞∏≠±π∂≥® wJð˘— —˘œï¾}ð

wðW?¹ö¹Ë ÍU?MO????ÖU????Ý Í—U????ý W?" Ë «œ±π∞∏ w†U????Ý W?" wJð˘— —˘œï?????¾????}ð
ËuÐ wý˘d?H†uÖ w$U?$ Ë „ËUÐ wO!…—W?Ý ÍW?AOÄ ÆËuÐ p¹«œ W" ÊU~O?AO?$
«b?O!ËUÐ Í—U?! ÍW~M¹˛ wO?²|—W~¹—U! d|˛W" …ËW?O?O†«bM$ W" —W¼ —˘œï¾?}ð ¨Ë
Æ…ËWð…Ë«œ w~½…˙ «b??O½U??!…d?F??O?ý W?" ÍË«ËWðWÐ ‘W?O?¹b½W9W?³?¹Uð ÂWz ¨Ë ËuÐ
Íd}²ÝU$ ÍW$U½«ËñÐ ±π≥∂ w†UÝ Ë ”u¹d}"U!WÐ ÍW$U½«ËñÐ ±π≤π w†UÝ
Ë œ—UÑ—U¼ ÍïJ½«“ W" ¨ÊUýUÄ Æ«dA?šWÐ vÄ …Ë…≠ÊU~OAO$ ÍïJ½«“ ÊW¹ôW"
w†U??Ý W" ¨Ë …ËWMðË W½«ËWÐ œd??! w²?Ý…œ Êï??²~OM}?Ð Ë X}¹U?+ô w"W??Öó?O?"ï?!
Êï²?Mý«Ë ÍïJ½«“ W" wÐ…œWz Ë ÊU$“ wOðW¹U?²Ýï?$U$ w!—Wz …Ëö?$WÐ ±π¥∑
Ë ±π¥± w†U????Ý Íd???F???O????ý W½«u?¹œ ÂW???!W¹ ÆËu?Ð ï???²???ÝW?z W" ©≤®q²????O???Ý W"
wðüW??š «œ±π¥∂ w†U??Ý W" Æ…ËW?¹«d??!ËxÐ ±π¥∏ w†U??Ý ÊU??O??A??OMO??$…ËËœ
Èb½W¼ «b?O¹«Ëœ w"W~?†U?Ý W" ¨‘U¼…Ë—W¼ ¨Ë «d?A?šWÐ vÄ Í≠©≥®.U?NMÖU?Ö
vÄ w?¹…ËWðW½ w?³????}???²????! Ë ©¥®s~?MO"u?Ð ¨d|e????²????O"uÄ „…Ë ÍW?J¹œ wðüW????š

Æ«dAšWÐ
¨Ë ÈdÝU½Wz åÊU½U?OÄ Ê«œ ÍdFOýò WÐ w²?AÖWÐ wJð˘˙ —˘œï¾}ð Íd?FOý
d???O??ŽU???ý w¹Ëô w?+Uð wðW???O½ïÇ Ë w?†«bM$ w?$…œ—W??Ý w?ðU¼—W??ÝW?Ð «b¹U???Oð
w¹b½…u??}Ä W" 5²?¹dÐ wJð˘˙ w½U??!…d?F??O?ý ÍW?Ð—˘“ wðWÐUÐ Æ…Ë«d??! W?²??Ý«˙Uz
ÍW~?M¹˛ U¼…Ë—W?¼ Ë W†U???$WM?Ð Ídð w½U????$«b½Wz Ë w?!ËUÐ Ë —˘œï???¾???}?ð Ê«u???}½
≠ wM¹…“ wJ|d?F?O?ý wJð˘˙ Íd?F?O?ý Wð«ËW?! ÆW?$…œ—W?Ý ËWz w½U?!W½U?-†u?Ö
ÍËUM}?ł w½U!W?ðU¼—WÝWÐ Ë W~½«Ë˙ Ë «Ëñ?Ð Ë dOÐ W" ”UÐ W?! ¨©µ®W?OO?½UÝW?!
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(1) Theodore Roethke (1908-1963).
(2) Seattle.
(3) Guggenheim.
(4) Bollingen.
(5) Subjective-personal.
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w¹d?????F?????O?????ý w?M$ w?Ç—W?????ÖWz Æ U?????!W?z ås$ò W?ð«Ë ¨„Uð w?ÝW?????! ÂW?????!W¹
w~½…œ w?²?Ý«˙W?Ð W?$W?z ÂüWÐ ¨W¹W??!…d??O??ŽU?ý Íœu??š w?Jð˘˙ w½U??!W??$W¼—WÐ
wJð˘˙ w$W¼—WÐ W?" Èb½W¼ ÆÈd?!…b?}Ä XÝW¼ «œW½«d?F?O?ý ËW" W?! W?!W¹…ËW½
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Æ©¥®©±πµ≥®

,UÐ w%²†«Ë

 WÝU½W¼ wOJ%¹Ë w½ïÐ
¨œd!Wz ó|Ë Ë ó}Ö wýWJâÖ wJ}†«bM$

Ë ÂËuÐ Ê«e|ËUz „W¹ËËœd$ ÍWM|ËWÐ s$ ÂüWÐ
ÆËuÐW½ ÊUÝUz s$ ïÐ U¼…ËUz wJ}½œd!U$WÝ

œd! ÊU9u! Ë Â—“ …bM}¼
ÆÈ—«uš W½«eš W½U-²A}Ç w+—…“ —WÝ w½U!WÄU*

rAOJ¹«œ w½«ËUÇu}½ wÇdÇ
ÆËu³OýïÄ«œ Íu}" Í…eÐ

Ëu³ðdÖ wL!WÇW$ ÍW²Ý…œ ËWz
ÆvM}JAÐ +U!WJ$U* Ëu$W¼ ¨ËuÐU$W½ Í…bM}¼

«bJ|ËU~½W¼ —W¼ W" w½«“W¾²ýW½
ÆU!Wz dOÖ  —W$W! wàH* W" r|uÖ

fOÄ Ë ‚…˙ wJ}! vðW"WÐ ïð
Æb½UJý «b$—WÝW" X½U$…“

¨ÂW!W+W-}Ä u}½ W²$œdÐ …ËU$WÝ Â…œWÐ ÊUýUÄ
Æ…ËWðW!WÝ«d!WÐ …ËËb½UÝËu½ Âïš U²A}¼ gOM$

My Papa’s Waltz
The whiskey on your breath
Could make a small boy dizzy;
But I held on like death:
Such waltzing was not easy.

We romped until the pans
Slid from the kitchen shelf;
My mother’s countenance
could not unfrown itself.

The hand that held my wrist
Was battered on one knuckle;
At every step I missed
My right ear scraped a buckle.

You beat time on my head
With a palm caked hard by dirt.
Then waltzed me off to bed
Still clinging to your shirt.
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(1) Open House (1941).
(2) The Lost Son (1948).
(3) The Waking Poems (1953).
(4) Words for the Wind (1953).
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œU¹

±
¨«b½ËWš Í—u}¼ w½UNOł W"

Æs¹d²!W¹ ÍWÝU½W¼ËU¼
¨Ë Èd$Wz «bšU½ W" …Ë…—…œ

ÆrOÇ s$Wz v½«“Wz ‘UÐ g¹ËWz

≤
«ËñÐ ÈËW¹…œ w}àÐ „…Ë ¨…ËWð«œWz p|˙ËUz

¨Ê«u¹WŠ Í…uO½ Ë W¹…bM†UÐ Í…uO½
¨Èd$Wz …ËWJ†ïÄWð —WÝWÐ UÐ

Æ+«“Wz oýWŽ —W¼ gOM$ Ë WJ}²ý Ëu$W¼ oýWŽ

≥
¨…ËWð«ušWz ËUz p|—UÐËË˙ XAO½Wð W" „WO¹u}!W†W!

Æ ÍW!WJÇWÐ Ë „WO¹u}!W†W!
¨ÂËW!Wz ÊU¹«Ëœ vðU!
Æœ—WÐWÐ vÐWz ÊWLOÇ

Memory

1

In the slow world of dream,
We breath in umison
The outside dies within,
And she knows all I am.

2

She turns, as if to go
Half - bird, half - animal.
The wind dies on the hill.
Love’s all. Love’s all know.

3

A doe drinks by a stream,
A doe and its tawn
When I follow after them,
The grass changes to stone.
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ÆËuÐ

WM|ËUz

ÆrÝU½U½ Xš…Ë g}Ä gOÝW! ¨rMOÐœ—Ë Ë rO¹…d*u½
¨rýËu"Wz w†W¼ «d}š rMO³Ð wÇ—W¼

ÆvAOMÐ v" wð…d+W½ Ë w²%¹ËWýïš Í“ïð Í…ËWz vÐ ¨œU¹“ Ë ÂW! vÐ
ÆÂï~²Ý«˙ ”WÐ ¨rO½ —U!U+Wł s$

ÆÂWýïÖ—«uÇ ¨r!ËuâÐ wJ}½«œ“W¹ ÍËUÇ
Â—W³½«—WÐ Í—«u¹œ W$ñÐWz ËUÇ ÂW¼—…œ Ë W1«œ

¨…ËËœd! Âd¹WÝ …bM}¼ ¨sJàÇ v²šW½ Ë WOO¹W$WÄ ›Í…—«u¹œ ËWz¤
ÆvÐWz ÊË ÂËUÇ W" —UłWÐ —Uł ÂüWÐ ¨r†œ W" WJ}ýWÐ w}†Wz
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(1) Sylvia Plath (1932-1963).
(2) The Bell Jar (1963). 
(3) Ted Hughes (1930-1999).
(4) Latters Home (1975).
(5) Cross the Water (1971).
(6) Winter Trees (1971).
(7) The God Savage (1972).
(8) Ariel (1965).(1) Confessional Poetry.
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Æ…ËW½W!…œUOł ÊULJ}" —Uł p}"WÖ w¹UJ¹—Uð Ë ÊU!…—U%šË˙

Æ…ËW²}²ýËu½Wz U$—WÝWÐ p}½˛ ÆÂWÇU¹—…“ s$ W!Ëu½W¼
ÆÍïš Í…ËWM¹“˘œ ïÐ È˙WÖWz +UOÖ Ëu$W¼

@½U$ ÊU¹ ¨ÊU!W$Wý ¨ÊU!W½“˘—œ Íô ïÐ …ËW²|˙WÖWz ÊUýUÄ
Æ…ËWLM|uM¹Wz ˘—œ Ë è}+ vÐ Ë rMOÐWz ›Í…ËU$WÇ¤ w²AÄ

Æ…ËWð«œWz r²ý«œUÄ WK"“ Ë p%}$d+WÐ g¹ËWz
ÆvÇ…œ Ë X|œ ›«b2…œ—WÐW"¤ Ë r~½dÖ Íô

Æ U!…œ v!˙ï~}ł wJ¹—Uð ÙWÖW" wðW$ËË˙ „WOO½U¹WÐ Ëu$W¼
Æ…ËW²|dÖWz wJ¹—Uð w}ł W! …ËWz wðW$ËË˙ „WOO½U¹WÐ Ëu$W¼

dOÄ wJ}½˛ È˛˘˙ Ëu$W¼ «bAOM$ W" Ë …ËËb½UJMš w½«uł wJ}â! «bM$W"
Æ…ËW²}²Ý…b†W¼ ÍïÐ “WŠU½ w!WOOÝU$ ÍWM|ËWÐ

Mirror

I am silver and exact, I have no preconceptions.
Whatever I see, I swallow immediately,
Just as it is, unmisted by love and dislike.
I am not cruel, only truthful--
The eye of a little god, four - cornered.
Most of the time I meditate on the opposite wall.
It is pink, with speckles. I have looked at it so long 
I think it is a part of my heart, But it flickers.
Faces and darkness seperate us over and over.

Now I am a lake. A woman bends over me.
Searching my reaches for what she really is.

Then she turns to liars, the candles or the moon.
I see her back, and reflect it faithtully.
She rewards me with tearts and an agitation of hands.
I am important to her, she comes and goes.
Each morning it is her face that replaces the e darkness.
In me she has drowned a young girl, and in me an old
woman
Rises toward her day after day, like a terrible fish.
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